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CONTRATO GLOBAL DE PRODUTOS 

PARA PRODUTOS DA TREND 

 
O DIREITO DE USAR OS PRODUTOS DA TREND PARA FINS COMERCIAIS ESTÁ SUJEITO À ACEITAÇÃO DESTE CONTRATO, QUE DEVERÁ REGER O USO POR PARTE 
DA EMPRESA, DE TODOS OS PRODUTOS DA TREND ADQUIRIDOS NOS TERMOS DESTE INSTRUMENTO. APLICAR-SE-ÃO DIFERENTES CONDIÇÕES PARA OS 
PRODUTOS DA TREND DE USO PESSOAL, DOMÉSTICO E/OU DO CONSUMIDOR. Quaisquer termos ou condições adicionais, incompatíveis ou diferentes propostos 
pela Empresa em qualquer documento emitido pela Empresa (como um Pedido) serão expressamente rejeitados pela Trend. 

 
Data de publicação: 20 de maio de 2026  
Versão: Global (exceto Japão), com a exceção de que este Contrato se aplicará a compras feitas via AWS Marketplace no Japão (inglês). 

 
AO (I) FAZER UM PEDIDO DE UM PRODUTO; E/OU (II) USAR E CONTINUAR USANDO UM PRODUTO, A EMPRESA CONFIRMA QUE:  
 
(a) TEVE A OPORTUNIDADE DE LER E ANALISAR O CONTRATO; 
(b) CONCORDA COM AS CONDIÇÕES E NENHUMA APROVAÇÃO ADICIONAL POR ESCRITO É NECESSÁRIA PARA QUE O CONTRATO SEJA VÁLIDO E 

VINCULANTE; 
(c) ACEITA ESTA VERSÃO E TODAS AS FUTURAS VERSÕES PUBLICADAS NO WEBSITE DA TREND, COM O ENTENDIMENTO DE QUE A VERSÃO MAIS 

RECENTE SEMPRE PREVALECERÁ;  
(d) ESTÁ CONTINUAMENTE CUMPRINDO TODOS OS TERMOS, CONDIÇÕES E REQUISITOS DO CONTRATO; E 
(e) SEU REPRESENTANTE ESTÁ AUTORIZADO A ACEITAR E VINCULAR JURIDICAMENTE A EMPRESA A ESTE CONTRATO. 
 
1. Escopo do Contrato. 

 
1.1 Aplicabilidade do Contrato. As Partes reconhecem que este Contrato é aplicável a cada Pedido de Produtos da Empresa, conforme estabelecido na Seção 

1.4. 
1.2 Totalidade do Contrato. As Partes concordam que este Contrato constitui a totalidade do acordo entre as Partes no tocante ao assunto em questão e 

que quaisquer outros contratos, declarações, afirmações, documentos técnicos, cotações, anúncios ou uso das marcas registradas ou descrições da Trend 
(sejam verbais ou por escrito), ou de outra forma decorrentes de qualquer negociação entre as Partes, que não estejam especificamente previstos neste 
documento, serão todos revogados por este Contrato.  

1.3 Inexistência de um Contrato-Quadro de Compra e Venda. A Empresa reconhece que este NÃO é um contrato-quadro de compra e venda para compras 
subsequentes de Produtos, mas sim que este Contrato se aplica somente ao Pedido de Produtos em questão realizado pela Empresa. Cada Pedido de 
Produtos subsequente feito pela Empresa estará sujeito à versão deste Contrato que estará vigente no momento. Para fins de clareza, o mecanismo de 
atualização de versão descrito no item (c) acima se aplica a este Pedido em questão. 

1.4 Aquisições na forma deste Contrato. A Empresa poderá pedir Produtos na forma deste Contrato usando um dos três métodos abaixo: 
(a) Diretamente da Trend. A Empresa poderá receber uma Cotação e efetuar um Pedido diretamente à Trend, sendo que tal Pedido, se for aceito 

pela Trend, será regido exclusivamente pelos termos estabelecidos neste Contrato (incluindo o Certificado). Todas as taxas e condições de 
pagamento serão conforme estabelecido em uma Cotação, e todos os pagamentos pelos Produtos serão feitos diretamente à Trend.  

(b) Indiretamente via Revendedor. A empresa poderá receber uma Cotação de Produtos de um Revendedor. Com base em tal Cotação, os Pedidos 
da Empresa serão enviados ao Revendedor, mediante as taxas, descontos, mediante fatura e condições de pagamento acordadas 
exclusivamente entre a Empresa e o Revendedor. A Empresa entende que, se um Pedido for feito a um Revendedor, este, por sua vez, fará 
um pedido de produtos à Trend através de um distribuidor da Trend, mas tal Pedido estará sujeito à aceitação ou recusa por parte da Trend. 
Exceto pelas questões descritas na segunda frase deste parágrafo entre o Revendedor e a Empresa, todas as demais condições referentes aos 
Produtos pedidos pela Empresa estarão estabelecidas exclusivamente neste Contrato. Todos os pagamentos deverão ser feitos diretamente 
ao Revendedor e nunca à Trend. Nenhum revendedor está autorizado a agir em nome da Trend. 

(c) Indiretamente, através de um Provedor de Marketplace. A Empresa poderá pedir determinados Produtos que são vendidos e/ou hospedados 
por um Provedor de Marketplace, seja diretamente ou através de um Revendedor. Como fornecedor da Trend, o Provedor de Marketplace 
estará atuando exclusivamente como vendedor registrado para viabilizar a compra, pela Empresa, do direito de uso dos Produtos previsto 
neste instrumento, e para nenhuma outra finalidade. Assim sendo, a Empresa reconhece e concorda que: (A) Este Contrato existe entre a 
Empresa e a Trend, e não com o Provedor do Marketplace; (B) Os Produtos são projetados, testados, atualizados, suportados e hospedados 
pela Trend e/ou em seu nome, como proprietária de cada Produto, e a Trend (e não o Provedor de Marketplace) será a única parte 
responsável/obrigada perante a Empresa em relação aos Produtos, segundo os termos e na forma deste Contrato; (C) O Provedor de 
Marketplace não terá a obrigação de (i) fornecer um Produto à Empresa, (ii) prestar quaisquer serviços de manutenção/suporte de qualquer 
Produto à Empresa, ou (iii) de outra forma atender a qualquer solicitação de garantia, reclamação ou resolver qualquer reivindicação ou 
disputa de qualquer tipo ou natureza que a Empresa possa ter na forma deste Contrato; e (D) a Empresa não poderá apresentar, alegar ou 
instaurar qualquer reivindicação, demanda ou ação judicial contra qualquer Provedor de Marketplace no tocante a este Contrato, 
independentemente do motivo. 

1.5 Definições. Além das definições e descrições em maiúsculas que possam estar dispostas em outras partes deste Contrato, os seguintes termos e 
expressões terão os seguintes significados, sendo todas essas definições igualmente aplicáveis às formas singular, plural e derivada: 
 
O termo “Administrador” significa um ou mais funcionários da Empresa autorizados a gerenciar o Produto em nome da Empresa. Cada Administrador 

terá a capacidade de, entre outras coisas, desenvolver a configuração da empresa, manter, definir regras e políticas para, gerenciar o acesso da Empresa, visualizar 
alertas e eventos gerados e/ou fornecer suporte técnico o Produto, no todo ou em parte, conforme determinado pela Empresa de tempos em tempos. 

 
O termo “Afiliada” significa, em relação a uma Parte, toda pessoa que é controlada por uma Parte, que Controla essa Parte ou que está sob controle 

comum com essa Parte. O termo “Controle” significa a propriedade direta ou indireta de mais de 50% das ações ou participações societárias (ou a participação 
societária máxima permitida pela legislação aplicável, se tal Parte não estiver autorizada a deter mais de 50%) com direito a voto para os diretores ou demais 
administradores de tal Parte ou equivalente, mas apenas enquanto essa relação de propriedade persistir. Mediante solicitação, cada Parte concorda em confirmar 
por escrito à outra Parte o status de uma ou de todas as Afiliadas. 

 
O termo “Contrato” significa este contrato (incluindo todos os termos mencionados no tocante à Manutenção, Hardware, PSP, Serviços Profissionais 

e Documentação), seus Anexos, Aditivo Contratual ao Processamento de Dados e o Certificado, que constituem a totalidade do acordo entre a Trend e a Empresa 
com relação a cada Produto adquirido nos termos deste instrumento. 

 
A expressão “Lei Aplicável” significa todas as leis, estatutos, atos, portarias, regulamentações, regras, códigos, tratados, decretos, exigências 
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supervisórias, diretrizes oficiais, circulares, pareceres, cartas interpretativas e outros instrumentos oficiais obrigatórios, sejam eles nacionais, federais, provinciais, 
estaduais, municipais e locais no território, que sejam aplicáveis, de tempos em tempos, ao cumprimento das obrigações e/ou ao exercício dos direitos de uma 
Parte nos termos deste instrumento, incluindo, entre outras coisas, leis de proteção de dados/privacidade; leis contra corrupção/pagamentos ilegais; regras e 
regulamentações de sanções econômicas/comerciais; e leis de exportação/importação. 

 
O termo “Capacidade” significa os direitos de uso adquiridos para o Software e/ou a capacidade de uso e/ou os Créditos adquiridos para os Produtos 

(excluindo Serviços Profissionais e PSP) com base nas medições de licenciamento aplicável, conforme descrito no Certificado. Se a Empresa exceder a Capacidade 
(se houver), será de responsabilidade da Empresa adquirir prontamente uma quantidade adicional para compensar esse excesso. A Empresa reconhece e concorda 
que é obrigada a pagar à Trend taxas de uso em excesso, de acordo com os valores estipulados na Cotação ou Oferta Privada, mediante solicitação. A não correção 
em tempo hábil do uso em excesso ou o não pagamento das taxas aplicáveis pelo uso em excesso constituirá uma violação material deste Contrato, e as taxas de 
uso em excesso tornar-se-ão imediatamente devidas e exigíveis. 

 
O termo “Certificado” Significa uma confirmação por escrito emitida pela Trend com base em um Pedido realizado através de um método de aquisição 

direto ou indireto (Revendedor ou Provedor de Marketplace), conforme definido na Seção 1.4, que confirme os Produtos pedidos pela Empresa, incluindo a 
Capacidade (se houver). Recomenda-se que a Empresa guarde o Certificado como comprovante de seu direito a tais Produtos. Em algumas regiões, o Certificado 
também é denominado como Certificado, Certificado de Direito ou Aceitação de Pedido. 

 
A expressão “Serviços na Nuvem” significa qualquer serviço de segurança na nuvem da marca Trend (incluindo qualquer Software habilitador e 

qualquer infraestrutura/plataforma que faça parte de tal serviço e que seja hospedada pela Trend ou em seu nome) e a respectiva Manutenção.  
 
O termo “Empresa” é a corporação, empresa ou outra pessoa jurídica (pública ou privada) mencionada no Certificado. Em caso de conflito entre um 

Pedido e um Certificado, o Certificado prevalecerá. 
 
A expressão “Dados da Empresa” significa todo e qualquer conteúdo, materiais, dados e informações: (a) carregados ou transmitidos pela Empresa ou 

em seu nome para o ambiente do Produto fornecido nos termos deste instrumento; e/ou (b) fornecidos à Trend durante o uso ou recebimento dos Produtos pela 
Empresa. A Empresa detém todos os direitos, titularidades e participações relativos aos Dados da Empresa. 

 
A expressão “Informações Confidenciais” significa informações em qualquer forma divulgadas por uma Parte ou seus Representantes para a outra 

Parte e/ou Representantes dessa Parte (i) que sejam identificadas como “confidenciais”, ou (ii) que, dadas as circunstâncias, por sua própria natureza, seriam 
consideradas como informações confidenciais e/ou privativas por uma pessoa capaz e esclarecida. A fim de evitar dúvidas, as informações relativas aos negócios, 
tecnologia e/ou produtos da Trend serão havidas como Informações Confidenciais. O termo “Representantes” significa funcionários, diretores, contratadas, 
subcontratadas, agentes, representantes e consultores de uma Parte, assim como suas Afiliadas e seus Representantes. 

 
O termo “Contratada” significa um terceiro independente que presta serviços de apoio à Empresa e/ou suas Afiliadas com relação a qualquer Produto 

fornecido nos termos deste instrumento. 
 
O termo “Créditos” significa a unidade de licenciamento universal para obter acesso aos Produtos disponibilizados na plataforma Trend Vision One. Os 

Créditos são adquiridos antecipadamente, ativados e utilizados automaticamente pelas soluções ou pacotes, e expiram no final do Período de Assinatura.  
 
A expressão “Dados de Ameaças Cibernéticas” significa qualquer malware, spyware, vírus, worm, cavalo de Troia, ransomware ou outro código ou 

arquivo potencialmente malicioso ou prejudicial, assim como URLs, dados de DNS, telemetria de rede, comandos, arquivos binários executáveis, macros, scripts, 
processos ou técnicas, metadados ou outras informações ou dados associados aos itens citados, que possam estar relacionados a intrusões ou ataques não 
autorizados de terceiros associados a eles e que: (a) a Empresa forneça à Trend em decorrência deste Contrato; ou (b) seja acessado, coletado ou descoberto pela 
Trend durante o fornecimento de qualquer Produto, excluindo quaisquer informações ou dados que identifiquem a Empresa, ou na medida em que incluam Dados 
Pessoais. Os Dados de Ameaças Cibernéticas não são Informações Confidenciais nem Dados da Empresa. 

 
A expressão “Aditivo Contratual ao Processamento de Dados” significa o Aditivo Contratual de Processamento de Dados da Trend em 

trendmicro.com/dpa que se aplica se e na medida em que a Trend atuar como “processadora” ou “subprocessadora” (conforme definido no RGPD) de Dados 
Pessoais da Empresa.  

 
As expressões “Data de Entrega”, “Entregue” e “Entrega” significam: (a) no tocante ao Software, a data em que o Software é disponibilizado pela 

Trend para download pela Empresa, e/ou (b) no tocante ao Hardware, a data de envio efetivo para a Empresa, ou outra data de entrega que for notificada pela 
Trend. Todos os Produtos instalados nas dependências do cliente e sua Manutenção serão considerados, para todos os efeitos, como Entregues no país onde a 
Trend se encontra sediada, conforme indicado no Certificado aplicável.  

 

O termo “Documentação” significa as descrições de serviço impressas, eletrônicas e/ou on-line, a documentação técnica, as instruções de operação e 
os requisitos disponíveis para os Produtos. A Empresa compreende e concorda que a Documentação poderá ser revisada de tempos em tempos pela Trend, a seu 
critério, entre outros motivos, devido a alterações ou melhorias, ou novas versões, de um Produto, sem a necessidade de alterar este Contrato, e, em cada um 
desses casos, tal Documentação revisada substituirá toda a Documentação anterior com relação ao uso subsequente de tal Produto;  

 
 O termo “Usuário Final” significa qualquer pessoa física ou jurídica (seja direta ou indiretamente por meio de outro usuário) que: (a) usa um Produto 

para benefício da Empresa (ou de uma Afiliada) de acordo com este Contrato, como Administradores da Empresa, recursos técnicos/de suporte ou 
funcionários/Contratados cujo uso será para promover o Uso Comercial Interno da Empresa ou de uma Afiliada; ou (b) usa um Produto de outra forma.  

 
A expressão “Problema Escalado” significa, com relação a erros/bugs em nível de código no Software licenciado, uma solicitação de Manutenção feita 

pela Empresa na forma da Seção 2.1.2(b) dos Termos de Manutenção, decorrente da suspeita ou certeza da Empresa, de acordo com este instrumento, de que tal 
Software licenciado não funciona mais de acordo com sua Documentação em qualquer aspecto material.  

   
 A expressão “Produto Gratuito” terá o significado estabelecido na Seção 2.7. 
 
O termo “Hardware” significa um produto de hardware no qual o Software está incorporado ou pré-carregado pela Trend.  
 
A expressão “Termos de Hardware” terá o significado estabelecido na Seção 2.4. 
 
A expressão “Ambiente de Alto Risco” significa um dispositivo, situação, ambiente, rede ou sistema que requer projeto, recursos e/ou funcionalidades 

https://www.trendmicro.com/dpa
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de segurança para operação ou execução à prova de falhas ou tolerante a falhas, para manter um desempenho seguro em um ambiente onde uma falha possa 
causar (direta ou indiretamente) lesões corporais, morte, danos materiais e/ou danos ambientais. Ambientes de alto risco podem ser, entre outros: (a) o projeto, 
construção, operação ou manutenção de qualquer instalação nuclear, infraestrutura civil, como usinas de energia e sistemas de abastecimento de água, fábricas 
e/ou plantas industriais, como refinarias químicas; (b) sistemas de navegação, comunicação ou operação em aeronaves, navios, trens e outros meios de transporte; 
(c) sistemas de controle de tráfego aéreo; (d) sistemas de armas (nucleares ou não); (e) operação de equipamentos médicos de suporte à vida ou críticos para a 
vida, ou outros equipamentos ou sistemas que afetem a saúde ou o bem-estar de um paciente; ou (f) qualquer outro dispositivo, ambiente, rede ou sistema em 
que a indisponibilidade, imprecisão, contorno, ineficácia ou falha do Produto possa levar ou contribuir para lesões corporais, morte, danos materiais e/ou danos 
ambientais. 

 
A expressão “Uso Comercial Interno” significa o uso comercial interno dos Produtos exclusivamente pela Empresa e para seu benefício direto, 

especificamente no tocante à segurança, proteção e/ou integridade dos sistemas, redes, dispositivos, documentos, e-mails e/ou outros Dados da Empresa. 
 
A expressão “Reivindicação de Propriedade Intelectual” significa qualquer ação judicial, causa de pedir ou outro procedimento jurídico movido contra 

a Empresa por terceiros perante juízos de direito, equidade ou de outra forma, onde se alega que o uso pela Empresa de um Produto (ou partes componentes que 
não sejam o Software de Código Aberto, Produtos de Teste ou Produtos Gratuitos) fornecido nos termos deste instrumento viola diretamente qualquer direito de 
propriedade intelectual de tal terceiro ou faz uso ilegal de um segredo comercial de tal terceiro. 

 
O termo “Manutenção” terá o significado estabelecido nos termos publicados em https://success.trendmicro.com/en-US/solution/KA-0007548 

(“Termos de Manutenção”). No que diz respeito ao Hardware, quaisquer serviços de manutenção ou suporte terão o significado estabelecido nos Termos de 
Hardware aplicáveis. 

 
A expressão “Provedor de Marketplace” significa uma entidade que hospeda um marketplace ou loja on-line que oferece produtos para venda 

mediante contrato separado e taxa estipulada separadamente com clientes (como a Empresa). 
 
A expressão “Novas Versões” significa o lançamento pela Trend de uma nova versão de um Produto existente que contenha (a critério da Trend) novos 

recursos, melhorias, capacidades, estruturas e/ou funcionalidades significativas, que a Trend disponibilize aos clientes existentes de tais Produtos, como uma 
atualização ou conversão para agregar um novo valor, ficando entendido que cada Nova Versão a ser adquirida pela Empresa substituirá a versão anterior que 
deverá ser desinstalada. Tais Novas Versões geralmente serão identificadas pela Trend por uma alteração no número da versão à esquerda da vírgula decimal (por 
exemplo, a versão 3.x passa a ser substituída pela versão 4.x).  

 
A expressão “Software de Código Aberto” significa: (a) cada componente de software de terceiros que seja distribuído mediante contrato de licença 

aprovado pela Open Source Initiative ou licença similar de código aberto ou freeware (e não por este Contrato); e (b) que seja incluído em um Produto da Trend. 
Um Software de Código Aberto inclui qualquer um dos seguintes contratos de licença aprovados pela Open Source Initiative: (i) Licença Pública Geral da GNU (GPL), 
Licença Pública Geral Menor/de Biblioteca (LGPL) e Licença Pública Geral Affero GNU; (ii) Licença Artística (ou seja, PERL); (iii) Licença Pública Mozilla; (iv) Licença 
Pública Netscape; (v) design de software Berkeley (licença BSD, incluindo Free BSD ou licença no estilo BSD); (vi) Licença de Código Aberto da Sun Community 
(SCSL); (vii) Licença da Open Source Foundation (por exemplo, interfaces de usuário UNIX CDE e Motif); (viii) licença do Servidor Apache; ou (ix) Licença MIT. Para 
os fins desta definição, a expressão “Open Source Initiative” significa a iniciativa conforme detalhada em: https://opensource.org. 

 
A expressão “Recursos opcionais” significa capacidades, características e funcionalidades de um Produto que a Empresa pode optar por usar ou não 

usar. O direito de optar por usar ou não está descrito na Documentação. Os recursos opcionais, quando ativados, podem permitir que um produto: (a) forneça as 
capacidades, recursos e funcionalidades definidos, conforme descrito na documentação; e/ou (b) forneça a proteção contra ameaças mais eficaz e atualizada, assim 
como recursos para detectar ou prevenir os comportamentos maliciosos mais recentes e websites potencialmente fraudulentos, riscos de segurança na internet 
e/ou Dados de Ameaças Cibernéticas; e/ou processe determinados Dados da Empresa (incluindo Dados Pessoais);  

 
O termo “Pedido” significa uma ordem de compra ou outro documento de encomenda emitido pela Empresa para pedir Produtos. Todos esses pedidos 

constituirão um compromisso irrevogável da Empresa de comprar e pagar pelos Produtos especificados no Pedido e estarão sujeitos à aceitação direta ou indireta 
pela Trend, através do Revendedor ou do Provedor de Marketplace, a seu exclusivo critério, cuja aceitação poderá ser formalizada pela emissão de um Certificado 
pela Trend à Empresa. 

 
O termo “Parte” significa apenas a Empresa e a Trend individualmente, e juntas, elas serão coletivamente denominadas as únicas “Partes”. Todas as 

demais pessoas serão denominadas terceiros. 
 
A expressão “Período Perpétuo” significa, em relação a uma licença concedida para Software, algo que se estende por um período de tempo indefinido, 

sujeito a rescisão antecipada, nos termos deste instrumento.  
 
 A expressão “Dados Pessoais” terá o mesmo significado que lhe é atribuído no Aditivo Contratual de Processamento de Dados. 
 
 A expressão “Oferta Privada” significa o modelo de precificação e utilização e a documentação associada para pedidos feitos através de um Provedor 

de Marketplace, emitidos pela Trend para aceitação pela Empresa ou seu Revendedor. Caso a Oferta Privada inclua uma Capacidade e/ou permita que a Empresa 
exceda a Capacidade, nesse caso a Empresa concorda em pagar por qualquer uso em excesso de acordo com os termos de tal Oferta Privada e os termos e políticas 
do Provedor de Marketplace, conforme for aplicável. Caso não seja incluída uma Capacidade e a Oferta Privada seja baseada no consumo, a Empresa concorda em 
pagar por todos os Produtos utilizados. Caso haja um conflito entre a Oferta Privada e este Contrato, a Oferta Privada prevalecerá.  

 
 O termo “Produtos” significa e inclui qualquer Software, Hardware, Serviços e/ou Manutenção que sejam pedidos na forma deste Contrato (mas nunca 

serviços técnicos descritos em um Memorial Descritivo (SOW) de Serviços Profissionais), conforme estabelecido no respectivo Certificado durante a Vigência. Os 
Produtos serão, por vezes, denominados como “Soluções” na Cotação e em outras Documentações. 

 
A expressão “Serviços Profissionais” significa a prestação de serviços profissionais pelo pessoal da Trend mediante um contrato separado, baseado 

em honorários.  
 
 A expressão “Memorial Descritivo de Serviços Profissionais” significa um memorial descritivo (SOW) separado para um contrato de Serviços 

Profissionais que poderá ser firmado com a Empresa pela Trend ou por terceiros.  
 
 O termo “PSP” significa o Programa de Suporte Premium fornecido pela Trend à Empresa de acordo com os termos do PSP, que poderá ser atualizado 

de tempos em tempos. Os respectivos termos do PSP serão fornecidos diretamente à Empresa, na forma em que e quando forem aplicáveis a qualquer Pedido. 

https://success.trendmicro.com/en-US/solution/KA-0007548
https://opensource.org/
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 O termo “Cotação” significa um ou mais documentos emitidos pela Trend, um Revendedor ou um Provedor de Marketplace (conforme for o caso) à 

Empresa, especificando o Produto, os respectivos preços, as condições de pagamento, a Capacidade (se houver) e/ou outras informações suficientes para concluir 
a transação. Cada Cotação deverá incorporar este Contrato (especificamente, por menção e/ou publicação no website da Trend) como a única base e documento 
aplicável para quaisquer Pedidos da Empresa com base na Cotação.  

 
 O termo “Revendedor” significa um revendedor ou outro parceiro de canal autorizado pela Trend ou seu distribuidor a garantir Pedidos para a venda 

de Produtos.  
 
O termo “Serviços” significa qualquer oferta de serviços com a marca Trend (incluindo serviços na nuvem, assim como serviços gerenciados de detecção 

e resposta em segurança cibernética).  
 
A expressão “Níveis de Serviço” significa os níveis de serviço dos Produtos que são detalhados em contratos separados e que podem ser publicados 

pela Trend de tempos em tempos.  
 
 O termo “Software” significa a versão em código objeto de qualquer aplicativo publicado pela Trend ou com sua marca (incluindo software 

incorporado, integrado e habilitador) que seja disponibilizado à Empresa para uso local. O Software inclui toda a Documentação e Atualizações disponibilizadas à 
empresa. Em nenhuma hipótese ou circunstância uma versão do código-fonte do Software será oferecida, licenciada ou de qualquer outra forma fornecida à 
Empresa nos termos deste instrumento, nem depositada em garantia. 

 
 A expressão “Período de Assinatura” significa o período limitado (como por hora de hospedagem, mês ou ano, mas nunca por um Período Perpétuo) 

durante o qual a Empresa terá o direito de usar e/ou receber os Produtos (exceto Hardware) fornecidos nos termos deste instrumento. O Período de Assinatura é 
aquele declarado no Certificado ou na Oferta Privada, conforme for o caso.  

 
 O termo “Prazo” é descrito na seção 9. 
   
 A expressão “Produto de Teste” terá o significado estabelecido na Seção 2.6. 
 
A expressão “Concorrente da Trend” significa uma pessoa física ou jurídica que atua no ramo de desenvolvimento, distribuição ou comercialização de 

produtos ou serviços de segurança na Internet ou serviços substancialmente semelhantes ou concorrentes com os Produtos da Trend. 
 
O termo “Atualizações” terá o significado estabelecido nos Termos de Manutenção.  

2. Concessão de Direitos. 
2.1 Concessão. Estando sujeita ao cumprimento contínuo deste Contrato pela Empresa (incluindo todas as obrigações de pagamento), a Trend, por meio 

deste instrumento, concede à Empresa, de forma não exclusiva, intransferível (exceto nos casos em que a legislação aplicável impeça tal limitação), não 
transmissível e rescindível (de acordo com este Contrato ou com a legislação aplicável): 
a) o direito limitado dos Usuários Finais de acessar e usar um Produto dentro da Capacidade;  
b) uma licença para instalar e permitir que os Usuários Finais utilizem qualquer Software em equipamentos pertencentes, controlados ou operados 

pela Empresa ou em seu nome, incluindo modelos de licenciamento BYOL; e 
c) o direito de reproduzir, sem custo adicional, um número comercialmente razoável de cópias do Software (em sua forma não modificada) e sua 

Documentação, exclusivamente para fins de treinamento, backup, arquivamento e recuperação de desastres, desde que a Empresa reproduza 
em tais cópias todos os avisos de direitos autorais e outros avisos de propriedade que constem na cópia original do Software.  

Em todos os casos, o uso pela Empresa e seus Usuários Finais deverá ser estritamente de acordo com a Documentação aplicável e somente para Uso 
Comercial Interno. A empresa concorda em garantir que seus Usuários Finais cumpram este Contrato. Para Produtos de Teste e Produtos Gratuitos, esta 
Seção aplicar-se-á apenas na medida em que não for modificada pelas Seções 2.6 e 2.7. 

2.2 Uso por Afiliadas e Contratadas e modelo de licenciamento “Traga sua própria licença” (BYOL). A Trend concede à Empresa o direito de autorizar e 
permitir (sem taxas ou valores adicionais devidos à Trend) para Uso Comercial Interno: (a) que Afiliadas da Empresa usem os Produtos pelo tempo em 
que essa entidade for uma Afiliada; e (b) que Contratadas usem os Produtos apenas em decorrência da prestação de suporte a processos de negócios, 
suporte técnico, serviços de hospedagem e/ou serviços de terceirização para a Empresa e/ou Afiliadas e exclusivamente para seu uso e benefício, desde 
que tal uso não seja para o benefício de terceiros ou da Contratada; e (c) ambientes hospedados em modelo de licenciamento BYOL para a Empresa. 
Cada Afiliada, Contratada e/ou modelo de licenciamento BYOL que utilizar qualquer Produto será considerado um Usuário Final em relação a tal Produto 
e NÃO terá quaisquer direitos ou será considerado um terceiro beneficiário nos termos deste instrumento, em qualquer caso ou circunstância. A Empresa 
concorda em celebrar um contrato por escrito com qualquer Contratada que exija o cumprimento integral deste Contrato. A Empresa concorda em ser 
legal e financeiramente responsável perante a Trend por todos os atos e omissões de suas Afiliadas e Contratadas no exercício dos direitos descritos 
nesta Seção 2.2. Para fins de clareza, a Trend prestará toda a manutenção diretamente para a Empresa contratante. As Afiliadas e/ou Contratadas não 
terão o direito a entrar em contato diretamente com a Trend para obter manutenção. Todas as solicitações de suporte deverão ser coordenadas e enviadas 
através da Empresa para garantir um serviço ágil e a prestação de contas. 

2.3 Restrições de Uso. Para fins de clareza, as restrições desta Seção 2.3 aplicar-se-ão a todos os Produtos (incluindo Produtos de Teste e Produtos Gratuitos). 
Exceto quando for expressamente permitido por este Contrato (incluindo a Documentação), a Empresa não deverá por si só, e não deverá autorizar, 
incentivar ou permitir que os Usuários Finais venham a:  
a) licenciar, sublicenciar, vender, revender, emprestar, alugar, arrendar, transferir, ceder, distribuir ou fornecer o benefício de qualquer Produto 

(ou qualquer parte dele) a qualquer terceiro, exceto no que for especificamente estabelecido na Seção 2.2; 
b) usar um Produto para prestar serviços a um terceiro, incluindo: (i) como uma central de serviços remunerada ou não remunerada; (ii) em regime 

de tempo compartilhado; ou (iii) em qualquer outra forma de exploração comercial não expressamente permitida pela Seção 2.2;  
c) usar qualquer Produto (incluindo Software de Código Aberto), ou qualquer um de seus componentes, arquivos, módulos ou respectivos 

materiais licenciados, de qualquer maneira que não seja expressamente prevista no Contrato, incluindo qualquer uso fora do Uso Comercial 
Interno ou separado do Produto com o qual eles foram fornecidos; 

d) interferir ou tentar interferir na integridade, nos controles de acesso ou na medição de uso de qualquer Produto, incluindo as seguintes ações: 
(i) desativar, adulterar ou burlar os mecanismos de faturamento; (ii) evitar taxas, incluindo aquelas aplicáveis ao excesso da Capacidade 
permitida (se houver); (iii) obter acesso não autorizado; ou (iv) sondar, examinar, testar ou violar medidas de segurança ou autenticação. 

e) modificar, adaptar, alterar, copiar (exceto no que for expressamente permitido neste documento), traduzir, desmontar, descompilar ou realizar 
engenharia reversa do Produto (ou qualquer um de seus componentes ou partes), ou de outra forma tentar obter o código-fonte, 
descriptografar, modificar ou criar trabalhos derivados (conforme definido pelas Leis Aplicáveis) do Produto ou qualquer parte dele, incluindo 
a Documentação; desde que, no entanto, a configuração de um Produto dentro dos parâmetros estabelecidos na Documentação para criar a 
configuração da empresa não constitua uma modificação ou trabalho derivado; 
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f) mesclar ou incorporar qualquer Software com ou dentro de outro software, sub-rotinas ou outros segmentos de código binário; 
g) usar qualquer Produto ou seus componentes para construir, prestar suporte ou auxiliar na criação de um produto ou serviço concorrente, ou 

copiar suas ideias, recursos, estrutura ou interface;  
h) usar um Produto de maneira que: (i) viole as Leis Aplicáveis; ou (ii) infrinja ou se aproprie indevidamente de propriedade intelectual ou direitos 

de propriedade de terceiros; ou (iii) interfira na utilização dos Produtos por terceiros; ou (iv) interrompa o ambiente operacional do Produto;  
i) participar ou promover qualquer uso ilegal, prejudicial, fraudulento ou ofensivo dos Produtos, ou transmitir, armazenar, exibir, distribuir ou 

disponibilizar conteúdos relacionados; ou 
j) publicar ou compartilhar com terceiros quaisquer testes de benchmark ou análises de desempenho relacionados ao Produto sem a anuência 

prévia por escrito da Trend, que poderá ser retida, atrasada ou condicionada a seu exclusivo critério.  
Além disso, concorrentes da Trend ou qualquer outra parte com interesses ou intenções contrárias à Trend não poderão acessar, instalar ou usar os 
Produtos da Trend. Qualquer descumprimento, violação ou descumprimento desta Seção 2.3 será considerado uma violação material deste Contrato por 
parte da Empresa. Além de quaisquer outros direitos ou recursos que a Trend poderá usar na forma deste Contrato ou de qualquer Lei Aplicável, a Trend 
reserva-se o direito, mas não terá a obrigação, de investigar suspeitas de violações das obrigações desta Seção ou qualquer uso indevido de um Produto 
e de tomar medidas corretivas se a Empresa violar qualquer um dos compromissos acima mencionados, incluindo a suspensão, remoção ou desativação 
do acesso a tal Produto. Além disso, a Empresa concorda que a Trend poderá denunciar qualquer atividade suspeita de violar qualquer Lei Aplicável às 
autoridades policiais ou regulamentares competentes e prestar toda a assistência exigida por essa Lei Aplicável. A Empresa reconhece que qualquer 
Provedor de Marketplace poderá ter direitos contratualmente acordados com a Empresa, que poderá exercer de forma independente diretamente contra 
a Empresa ou exigir que a Trend o faça. 

2.4 Hardware. A Empresa terá o direito de pedir Hardware nos termos deste Contrato. Cada Hardware terá termos específicos aplicáveis que serão adicionais 
ou diferentes daqueles aqui estabelecidos (“Termos de Hardware”). Caso a Empresa receba o Hardware, a Empresa concorda que os Termos de Hardware 
aplicáveis sejam incorporados a este documento através de menção e passem a fazer parte integrante deste instrumento. Em caso de conflito entre o 
texto deste Contrato e os Termos de Hardware, os Termos de Hardware prevalecerão. Os termos de hardware estão definidos em trendmicro.com/eula 
que pode ser atualizado de tempos em tempos.  

2.5 Produtos e Serviços de Terceiros. A Trend poderá disponibilizar determinados produtos e serviços de terceiros juntamente com seus Produtos, agrupá-
los ou de outra forma distribuir Produtos com Software de Código Aberto. Todos esses produtos e serviços de terceiros estarão sujeitos aos termos de 
terceiros, que a Trend será obrigada a fornecer à Empresa. Uma lista completa dos termos de terceiros aplicáveis para produtos e serviços de terceiros 
se encontra em trendmicro.com/en_us/about/legal/third-party-terms.html ou será identificada (a) na Documentação, ou ( b ) em um arquivo “Leia-me” 
ou um arquivo “Sobre” no respectivo Produto. Além disso, os Produtos poderão permitir que a Empresa habilite integrações com produtos, serviços ou 
ferramentas de terceiros que não são fornecidos pela Trend (“Integração de Terceiros”). O uso de qualquer Integração de Terceiros ficará a critério 
exclusivo da Empresa e estará sujeita aos termos aplicáveis de terceiros. A Trend não controla, endossa ou assume responsabilidade por qualquer 
Integração de Terceiros, incluindo sua disponibilidade, segurança, funcionalidade ou conformidade com as Leis Aplicáveis. A Empresa será a única 
responsável pelo uso de qualquer Integração de Terceiros e por quaisquer Dados da Empresa ou outros dados compartilhados ou acessados por terceiros 
em decorrência de tal integração, incluindo garantir que tenha todos os direitos, permissões e autorizações necessárias. As Integrações de Terceiros não 
fazem parte dos Produtos e não ampliam as obrigações, garantias, suporte, indenizações ou responsabilidades da Trend previstos neste Contrato. 

2.6 Testes de Produtos. Se a Empresa tiver o direito de realizar uma prévia, avaliação, experimentação, prova de conceito ou teste de um Produto (doravante 
denominados “Produtos de Teste”), aplicar-se-ão as disposições desta Seção, as quais prevalecerão sobre quaisquer termos conflitantes deste Contrato. 
A Empresa terá o direito de usar os Produtos de Teste por um período acordado com a Trend, durante o qual a Empresa poderá usar os Produtos de 
Teste exclusivamente para avaliação interna da Empresa em um ambiente de não produção (ou seja, um ambiente sem qualquer produção ao vivo de 
Dados da Empresa ou qualquer outra atividade produtiva) com o único propósito de decidir se deseja adquirir o direito de continuar usando o Produto. 
A Empresa reconhece que os Produtos de Teste são fornecidos à Empresa “NO ESTADO EM QUE SE ENCONTRAM”, “COM TODAS AS FALHAS” e 
“CONFORME DISPONÍVEIS”, sem nenhuma garantia de qualquer tipo (expressa, implícita ou de qualquer outra natureza). O Empresa assumirá todos os 
riscos decorrentes do uso dos Produtos de Teste. Se a utilização por parte da Empresa continuar após o término do período de testes, a Empresa concorda 
em pagar o preço da tabela publicada em vigor ou o preço estipulado em uma Cotação fornecida pela Trend (o que for aplicável) pelo Produto a partir 
de então, de acordo com as condições de pagamento aplicáveis. As Partes concordam que este Contrato se aplicará a qualquer uso estendido desse tipo. 
A Trend não terá a obrigação de fornecer qualquer treinamento ou manutenção para os Produtos de Teste.  

2.7 Produtos Gratuitos. De tempos em tempos, a Trend poderá disponibilizar à Empresa determinadas ferramentas, utensílios ou aplicativos gratuitamente 
(“Produtos Gratuitos”), incluindo aqueles acessíveis através da plataforma Trend Vision One. A Empresa terá o direito de usar os Produtos Gratuitos 
exclusivamente para Uso Comercial Interno da Empresa, sem custos e sem obrigação de compra. A Empresa reconhece que os Produtos Gratuitos são 
fornecidos “NO ESTADO EM QUE SE ENCONTRAM”, “COM TODAS AS FALHAS” e “CONFORME DISPONÍVEIS”, sem nenhuma garantia de qualquer tipo 
(expressa, implícita ou de qualquer outra natureza). O Empresa assumirá todos os riscos decorrentes do uso dos Produtos Gratuitos. A Trend não terá a 
obrigação de fornecer qualquer treinamento, manutenção ou suporte para Produtos Gratuitos, a menos que seja expressamente declarado o contrário 
na Documentação. As Partes concordam que este Contrato se aplicará a qualquer uso dos Produtos Gratuitos, e nenhum contrato separado ou aceitação 
de termos adicionais será necessário. 

2.8 Titularidade; Reserva de Direitos. Exceto pelos direitos de uso limitados da Empresa expressamente concedidos neste Contrato (principalmente, os 
direitos e a licença limitados concedidos na Seção 2.1), nenhuma outra licença, direito, titularidade ou participação no tocante a um Produto ou outros 
direitos de propriedade intelectual serão concedidos à Empresa. A Empresa reconhece e concorda que cada Produto (incluindo os Produtos de Teste e 
os Produtos Gratuitos) e todas as ideias, métodos, algoritmos, fórmulas, processos e conceitos incorporados nos Produtos, assim como todas as revisões, 
correções, modificações, melhorias, trabalhos derivados, versões e atualizações, e tudo o que for desenvolvido (como análises e quaisquer Dados de 
Ameaças Cibernéticas fornecidos com Dados da Empresa a um Produto) ou disponibilizado pela Trend ou em seu nome, e quaisquer cópias do acima 
exposto serão: (a) propriedade intelectual da Trend, suas Afiliadas e/ou seus licenciadores/fornecedores; e (b) todos os direitos, titularidades e 
participações contidos serão reservados e de propriedade exclusiva da Trend, seus licenciadores e/ou outras pessoas que a Trend possa determinar. A 
Empresa Parceiro não poderá alterar ou remover os avisos de direitos autorais da Trend e/ou de seus licenciadores, nem quaisquer outras legendas de 
titularidade, de qualquer parte de um Produto.  

2.9 Alterações e Melhorias nos Produtos. Durante a vigência deste Contrato (a seu critério e sem aviso prévio ou anuência da Empresa), a Trend reserva-se 
o direito de aprimorar, atualizar e oferecer continuamente novas versões de um Produto (por exemplo, infraestrutura/plataforma, recursos ou 
funcionalidades, segurança, configurações técnicas e/ou recursos do aplicativo). Qualquer alteração desse tipo será regida por este Contrato (exceto 
quando o uso estiver condicionado à aceitação de termos adicionais) e não será considerada uma violação deste Contrato, nem dará à Empresa o direito 
a um reembolso total ou parcial de quaisquer valores pagos ou a pagar nos termos deste instrumento. A Empresa reconhece e compreende que 
determinadas plataformas de Produtos podem ser hospedadas por um Provedor de Marketplace na forma de um contrato de serviços separado, com 
condições impostas à Trend e por ela aceitas, no tocante ao uso desses serviços de hospedagem, algumas das quais o Provedor de Marketplace poderá 
exigir que a Trend “repasse” a seus clientes que se beneficiam dessa plataforma de Produto. A Trend reserva-se especificamente o direito (mediante 
notificação, de acordo com a Seção 11.7) de revisar este Contrato a qualquer momento, para que a Trend permaneça em conformidade com qualquer 
contrato de serviços com um Provedor de Marketplace (e políticas aplicáveis e outros requisitos relacionados) para hospedagem de tais Produtos, assim 
como para a proteção da Trend, suas Afiliadas, seus fornecedores e os respectivos clientes, e outros terceiros. 

2.10 Fim de Vida Útil. A Trend reserva-se o direito de descontinuar qualquer ou todos os Produtos a qualquer momento e por qualquer motivo (cada evento 

https://www.trendmicro.com/eula
https://www.trendmicro.com/en_us/about/legal/third-party-terms.html
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aqui denominado “Fim de Vida Útil”) mediante anúncio ou publicação de aviso ao público em geral ou revisão de sua lista de preços. Consulte as políticas 
de Fim de Vida Útil da Trend vigentes na data e a lista atual de Produtos sujeitos a aviso de Fim de Vida Útil em https://success.trendmicro.com/en-
US/support-policy/. As Partes concordam que tal notificação de Fim de Vida Útil não será considerada uma violação deste Contrato por parte da Trend 
quando for emitida de acordo com as políticas de Fim de Vida Útil vigentes à época, nem dará à Empresa o direito a qualquer reivindicação de 
compensação ou indenização, desde que a Trend cumpra as obrigações de quaisquer Pedidos existentes. A Empresa compreende que todos os Produtos 
estão sujeitos às políticas de Fim de Manutenção e suporte.  

3. Responsabilidades da Empresa.  
 

3.1 Conformidade com a Conta do Provedor de Marketplace. Nos casos em que a Empresa adquire produtos de um Provedor de Marketplace, como condição 
prévia para seu direito de usar e acessar os Produtos, a Empresa concorda em cumprir todos os termos e políticas aplicáveis do Provedor de Marketplace 
associados à conta no Marketplace. A Empresa reconhece e concorda que a Trend não é responsável por quaisquer obrigações a serem cumpridas pelo 
Provedor de Marketplace nos termos do contrato firmado com a Empresa. 

3.2 Configuração e Administração. A Empresa é responsável por garantir e manter a conectividade e o acesso aos Produtos. A Empresa deverá fornecer à 
Trend todas as informações necessárias para permitir que a Trend forneça e disponibilize os Produtos, e também autorizar o registro, que exige, entre 
outras coisas, a razão social e o endereço, o nome e as informações do contato principal, um endereço de e-mail e outras informações que a Trend possa 
solicitar de tempos em tempos. As informações de cadastro serão tratadas como Informações Confidenciais da Empresa. A empresa fornecerá à Trend (e 
manterá) as informações de contato dos Administradores da Empresa, que serão os únicos usuários finais autorizados a fornecer as informações 
necessárias para gerenciar e criar a configuração da Empresa, assim como solicitar e realizar a Manutenção para a Empresa.  

3.3 Credenciais de Autenticação. A Empresa detém o controle exclusivo sobre o acesso e uso por seus Usuários Finais, e a Trend não será responsável por 
qualquer atividade (seja autorizada ou não) que ocorra na conta de serviços da Empresa na forma deste Contrato, desde que tal acesso não resulte do 
descumprimento, por parte da Trend, de suas obrigações previstas neste Contrato. A Empresa será responsável por manter a confidencialidade de 
quaisquer credenciais de autenticação não públicas associadas ao uso de um Produto. A Empresa assegurará que todos os Usuários Finais cumpram as 
obrigações da Empresa previstas neste Contrato e que os termos e condições do contrato da Empresa com cada Usuário Final sejam compatíveis com 
este Contrato. Se a Empresa tomar conhecimento de qualquer violação ou descumprimento das obrigações da Empresa previstas neste Contrato por 
parte de um Usuário Final ou de terceiros, a Empresa encerrará imediatamente o acesso dessa pessoa ao Produto e notificará a Trend. Além disso, a 
Empresa será a única responsável pela ocupação, manutenção, segurança, proteção, prevenção de perdas e backup de seus sistemas e redes, dados da 
Empresa e demais conteúdos, informações e dispositivos.  

3.4 Taxas. A Empresa pagará dentro dos prazos as taxas aplicáveis, acrescidas de quaisquer Impostos aplicáveis (“Taxas”), pela utilização dos Produtos de 
acordo com a Capacidade (se houver). A emissão de faturas e a cobrança das Taxas serão feitas diretamente pela Trend, ou por seu Provedor de 
Marketplace ou Revendedor, conforme for o caso. Para compras realizadas via:  
a) Provedor de Marketplace. A Empresa pagará dentro dos prazos ao Provedor de Marketplace (que esteja atuando como vendedor registrado da 

Trend) as Taxas então publicadas pela Trend em tal marketplace e/ou as Taxas conforme estabelecido em uma Oferta Privada para uso de Produtos 
e quaisquer termos e políticas aplicáveis ao Provedor de Marketplace. Se o Produto permitir que a Empresa exceda a Capacidade, a Empresa 
concorda em pagar por qualquer uso em excesso. Neste caso, a emissão de faturas e a cobrança de Taxas serão feitas pelo Provedor de Marketplace 
em nome e em benefício da Trend.  

b) Revendedor através de Provedor de Marketplace. Se a Empresa fizer um Pedido de Produtos através de um Revendedor em um marketplace, 
esse Revendedor definirá as Taxas a serem pagas pela Empresa, mas todos os demais termos e condições referentes aos Produtos pedidos pela 
Empresa através desse Revendedor serão estabelecidos exclusivamente neste Contrato. Todos os pagamentos de Taxas pelos Produtos serão feitos 
diretamente pela Empresa através de sua conta no Provedor de Marketplace. A Empresa reconhece que cada Revendedor é uma contratada 
independente e não um sócio em joint venture, parceiro, fiduciário ou agente da Trend, e nenhum Revendedor foi ou será autorizado a criar 
qualquer obrigação vinculante, responsabilidade, dever, passivo, caução, garantia ou qualquer outro contrato em nome da Trend, ou a agir em seu 
nome, ou a modificar, substituir, renunciar ou dispensar qualquer direito da Trend ou obrigação da Empresa prevista neste Contrato.  

3.5 Reembolsos. Exceto no que for expressamente disposto nas Seções 7.4, 9.5 (b) e 10.3, as taxas que a Empresa pagar pelos Produtos não serão 
reembolsáveis e não estarão sujeitas a crédito, compensação ou rateio. A Trend se reserva o direito de alterar ou modificar as taxas publicadas para 
Produtos que possam ser pedidos diretamente da Trend ou de um Provedor de Marketplace (exceto quando houver Oferta Privada), da maneira e nos 
momentos que a Trend determinar a seu exclusivo critério, a menos que seja proibido pelos termos e políticas dos Provedores de Marketplace aplicáveis 
a seus anúncios. 

3.6 Impostos (Pedidos Diretos). As taxas e outros encargos em um Pedido feito diretamente com a Trend não incluem impostos nacionais, federais, de 
domínio, provinciais, estaduais, municipais ou locais sobre vendas, uso, IVA, GST/GSM, especiais de consumo, sobre serviços ou transacionais similares 
(em conjunto denominados “Impostos”), sejam eles de origem doméstica ou estrangeira, que incidem agora ou no futuro, de acordo com as Leis 
Aplicáveis. Quando aplicável aos Pedidos Diretos, a Empresa fornecerá à Trend todas as informações necessárias para o cálculo, faturamento e 
recolhimento de todos os Impostos aplicáveis que a Trend razoavelmente solicitar a fim de determinar se a Trend é obrigada a recolher e repassar 
quaisquer impostos da Empresa, incluindo o nome correto da Empresa, localização e número de identificação fiscal (IVA/GST/GSM), quando aplicável. 
Caso a Empresa tenha direito legal a uma isenção da cobrança e pagamento de quaisquer Impostos aplicáveis, a Empresa será responsável por fornecer 
à Trend certificados de isenção fiscal suficientes para cada jurisdição tributária. Caso contrário, a Empresa será faturada e deverá pagar todos os impostos 
que a Trend for obrigada a recolher de acordo com a legislação aplicável.  

3.7 Créditos. Certos produtos serão acessados por meio de Créditos, que são adquiridos antecipadamente. O uso será medido diariamente e os Créditos serão 

utilizados no primeiro dia de cada mês, com base no uso do mês anterior. A Empresa será a única responsável por gerenciar seu uso e garantir que ele 

permaneça dentro da finalidade e/ou Capacidade adquirida. A Empresa fica desde já informada de que é possível exceder sua Capacidade (inclusive 

quando a Capacidade for medida em Créditos) durante um Período de Assinatura. Quando ocorrer qualquer uso em excesso da Capacidade, a Empresa 

será responsável pelo pagamento das taxas aplicáveis de uso em excesso (incluindo Créditos adicionais). A Empresa reconhece que a ativação de outras 

funcionalidades no TrendAI Vision One utilizará os Créditos de forma diferente da prevista e poderá resultar em uso excessivo, a menos que essa ativação 

seja feita em caráter de Produto de Teste. 

3.8 Confirmação de Segurança. Determinadas partes dos Produtos são projetadas para identificar, bloquear e/ou remover aplicativos, mensagens e arquivos 
que possam comprometer a produtividade, o desempenho ou a segurança de computadores, sistemas e/ou redes. Embora a Trend envide esforços 
comercialmente razoáveis para identificar corretamente aplicativos e arquivos para detecção por seus Produtos, dada a natureza e o volume em 
constante mudança de conteúdos eletrônicos maliciosos, fraudulentos e indesejados, a Trend não pode garantir e não garante que um Produto detectará, 
identificará, bloqueará ou removerá, limpará, corrigirá ou resolverá completamente quaisquer aplicativos, rotinas e arquivos que sejam maliciosos, 
fraudulentos ou outras intrusões indesejadas, nem garante que a transmissão de dados pela Empresa pela internet seja protegida pela Trend. A Trend 
não se responsabilizará por qualquer interceptação ou interrupção de comunicações através da internet, redes ou sistemas fora do seu controle. A 
Empresa compreende e concorda que o sucesso de seus esforços de segurança dependerá de uma série de fatores que estarão sob o controle e a 
responsabilidade exclusivos da Empresa, tais como: (a) uso de rede, hardware, software, serviços em nuvem e ferramentas de segurança de software em 
um esforço coordenado para gerenciar ameaças de segurança presentes e futuras; (b) implementação de protocolos e controles de segurança cibernética, 
proteção de rede, serviços na nuvem, softwares e sistemas, assim como processos aplicáveis de monitoramento e detecção; (c) execução de políticas, 

https://success.trendmicro.com/en-US/support-policy/
https://success.trendmicro.com/en-US/support-policy/
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procedimentos e controles internos de segurança apropriados em relação ao acesso, segurança, criptografia, uso e transmissão de dados; (d) 
desenvolvimento e teste contínuo de processos e procedimentos aplicáveis para (i) backup e recuperação de qualquer rede, sistema, software, banco de 
dados e quaisquer dados armazenados, e (ii) implementação de práticas de resposta a incidentes de violação de segurança; (e) realização de treinamento 
regular em segurança cibernética e privacidade para funcionários, assim como para quaisquer outros colaboradores relevantes; (f) existência de processos 
adequados de gerenciamento de riscos de fornecedores; e (g) download e instalação imediatos de atualizações para todas as redes, produtos e softwares 
disponibilizados à Empresa por quaisquer de seus fornecedores terceirizados.  

3.9 Ambiente de Alto Risco. A Trend notifica a Empresa de que seu Produto não foi submetido a testes de conformidade, certificação ou aprovação para 
qualquer uso em um Ambiente de Alto Risco. Como condição para a utilização de qualquer Produto pela Empresa em um Ambiente de Alto Risco, a 
Empresa concorda em implementar as seguintes medidas de mitigação: (a) obter e manter todas as certificações e/ou aprovações exigidas por qualquer 
Lei Aplicável a respeito de um Produto que a Empresa pretenda implantar em um Ambiente de Alto Risco; e (b) realizar todos os testes, medidas de 
segurança contra falhas, backup, redundância e outras medidas apropriadas e/ou necessárias para garantir a implantação e o uso seguros de qualquer 
Produto pela Empresa em um Ambiente de Alto Risco.  

3.10 Auditoria e Não Conformidade. 
a) Auditoria para Determinados Produtos. A Empresa autoriza a Trend a acessar os Produtos para verificar o uso que a Empresa faz deles por 

meios técnicos durante a Vigência. Mediante solicitação, a Trend poderá requerer, e a Empresa concorda em fornecer, um relatório gerado 
pelo sistema, comprovando o uso dos Produtos pela Empresa, dentro de 30 (trinta) dias a partir da data da solicitação.  

b) Auditoria para Todos os Outros Produtos. Durante o Prazo e por 2 (dois) anos após seu término, a Empresa concorda em manter e disponibilizar 
prontamente, mediante solicitação, registros precisos e completos, e também outras informações do sistema, suficientes para comprovar a 
Capacidade (se houver) ou o uso de cada Produto e a utilização em conformidade com este Contrato por parte da Empresa.  

c) Direito Geral de Auditoria. Em qualquer caso. A Trend terá o direito, mediante notificação prévia por escrito com 20 (vinte) dias de 
antecedência, de conduzir uma auditoria (a ser realizada por uma empresa de auditoria reconhecida internacionalmente) no máximo uma vez 
por ano civil. A Empresa fornecerá todos os registros e informações necessárias, dentro de limites razoáveis, para que a Trend ou seu auditor 
independente realizem com sucesso tal auditoria.  

d) Não Conformidade. Se qualquer auditoria descrita nas Seções (a), (b) e (c) acima revelar que (1) a Empresa deve taxas à Trend, ou a seu 
Revendedor e/ou Provedor de Marketplace, ou (2) qualquer implantação ou uso de quaisquer Produtos excede qualquer uso ou implantação 
descrita no Certificado aplicável (incluindo a Capacidade) ou (3) está de alguma forma não conforme com este Contrato, então a Empresa 
concorda em corrigir prontamente tal não conformidade e remeterá prontamente tais valores não pagos à Trend e/ou a seu 
Revendedor/Provedor de Marketplace. A Empresa autoriza a Trend a compartilhar os resultados dessa auditoria ao Revendedor e/ou Provedor 
de Marketplace. Se o valor de qualquer uso não licenciado ou em excesso de Produtos auditado de acordo com esta Seção 3.10 for, no total, 
superior a 10% (dez por cento) da Capacidade real ou do uso licenciado dos Produtos pedidos pela Empresa, a Empresa concorda em reembolsar 
a Trend pelos custos razoáveis contraídos na realização de tal auditoria. 

 
4. Dados da Empresa.  

 
4.1 Responsabilidade pelos Dados da Empresa. A Empresa será a única responsável pelos Dados da Empresa e garante à Trend que a Empresa: (a) fornecerá 

todos os avisos e garantirá todos os direitos, autorizações e aprovações necessários; e (b) tomará todas as outras medidas para garantir a legalidade do 
uso dos Produtos pela Empresa, incluindo, entre outras coisas, a transmissão ou disponibilização dos Dados da Empresa (incluindo Dados Pessoais) à 
Trend. A Trend não assumirá nenhuma responsabilidade em relação aos Dados da Empresa ou ao uso dos Produtos pela Empresa (exceto no que for 
expressamente estabelecido Contrato).  

4.2 Direito de Usar os Dados da Empresa. A Empresa concede à Trend uma licença limitada, não exclusiva, isenta de royalties e totalmente quitada para usar 
os Dados da Empresa e acessar os Produtos (a menos que a Empresa opte, quando for possível, por não permitir tais usos através da Configuração da 
Empresa): (a) conforme necessário para que a Trend assegure a conformidade de uso, forneça os Produtos e preste seus serviços associados e realize a 
Manutenção; (b) para manter e aprimorar a operação, a eficácia da segurança e a funcionalidade dos softwares e dos serviços da Trend, incluindo os 
Produtos; (c) para identificar e coletar informações sobre potenciais riscos de segurança e URLs associados a websites, arquivos executáveis ou conteúdos 
identificados como potenciais vetores de malware, a fim de fornecer continuamente os Produtos e aprimorar os bancos de dados de assuntos da Trend; 
(d) para a administração deste Contrato e de cada Produto; (e) para cumprir suas obrigações legais e exercer seus direitos de acordo com as Leis Aplicáveis; 
e (f) para outros fins estabelecidos neste Contrato e/ou no Aviso de Privacidade Global da Trend, publicado periodicamente em trendmicro.com/privacy 
ou conforme for solicitado pela Trend. Informações relativas aos dados processados pelos produtos da Trend, assim como outras informações 
relacionadas à conformidade, podem ser visualizadas no Trend Trust Center em trendmicro.com/trustcenter.  

4.3 Configuração da Empresa. A Empresa compreende que um Produto pode conter determinados Recursos Opcionais. A Empresa será a única responsável 
por selecionar e manter sua configuração de cada Produto e por garantir que essa configuração esteja em conformidade com os requisitos, políticas e 
procedimentos da Empresa referentes a qualquer processamento de Dados da Empresa (incluindo Dados Pessoais) e com todas as Leis Aplicáveis em 
cada jurisdição à qual o processamento de quaisquer Dados da Empresa ao usar qualquer Produto possa estar sujeito (incluindo Dados Pessoais), ou da 
qual a Empresa esteja acessando e utilizando um Recurso Opcional. Na ativação e implantação inicial de cada Produto e posteriormente, a Empresa 
concorda em: (a) analisar as capacidades, recursos e funcionalidades dos Recursos Opcionais e todos os outros recursos e funcionalidades na 
Documentação pertinente; e (b) ativar, configurar, restringir, limitar e/ou desativar cada Recurso Opcional, conforme for descrito na Documentação, a 
fim de fazer com que os Dados da Empresa sejam processados de maneira a atender as necessidades específicas da Empresa. Com exceção dos Recursos 
Opcionais, permissões e seleções administrativas descritas na documentação, a Empresa compreende que cada Produto é um serviço padronizado 
hospedado pela Trend ou em seu nome e não é personalizável.  

4.4 Processamento de Dados Pessoais. A Empresa e a Trend concordam em se submeter ao Aditivo Contratual ao Processamento de Dados, sendo ainda 
acordado que o Aditivo Contratual ao Processamento de Dados só se aplicará se e na medida em que a Trend atuar como Processadora ou 
Subprocessadora de Dados Pessoais que a Empresa e suas Afiliadas fornecerem ou disponibilizarem à Trend nos termos deste instrumento. Com relação 
a cada Afiliada da Empresa que acesse ou utilize qualquer Produto conforme permitido neste documento, a Empresa concorda em estar vinculada ao 
Aditivo Contratual ao Processamento de Dados em seu próprio nome e em nome de cada uma dessas Afiliadas, e a Empresa declara e garante à Trend 
que está devidamente autorizada a fazê-lo em nome de suas Afiliadas.  

4.5 Contrato de Colaborador Comercial. Esta Seção aplica-se somente se e na medida em que a Empresa, sua Afiliada ou uma Contratada for uma Entidade 
Coberta ou um Colaborador Comercial, conforme definido pela HIPAA, que disponibiliza Informações de Saúde Protegidas (“PHI”) como parte dos Dados 
da Empresa a serem fornecidos e/ou disponibilizados à Trend nos termos deste Contrato, e a Trend, de outra forma, atender à definição de Colaborador 
Comercial sob a HIPAA com relação a tais Informações de Saúde Protegidas. A Trend possui e manterá os processos, procedimentos e treinamentos 
necessários para atuar como Colaborador Comercial da Empresa/Afiliada de acordo com a HIPAA. Na tentativa de evitar a necessidade de alterar este 
Contrato agora ou no futuro, as Partes concordam que o Contrato de Colaborador Comercial da Trend segundo a HIPAA (em 
https://www.trendmicro.com/en_us/about/trust-center/compliance.html?modal=s2h-btn-view-agreement-59c045) está incorporado neste 
instrumento e passa a fazer parte dele para todos os fins, nos termos e sujeito às condições e limitações aqui estabelecidas e ali contidas, e será aplicável 
se e na medida em que a Trend atuar como Colaborador Comercial em relação às Informações de Saúde Protegidas da Empresa ou de uma Afiliada, 
conforme for o caso. O termo “HIPAA” significa a Lei de Portabilidade e Responsabilidade de Seguros de Saúde de 1996, e suas eventuais alterações, 

https://trendmicro.com/privacy
http://trendmicro.com/trustcenter
https://www.trendmicro.com/en_us/about/trust-center/compliance.html?modal=s2h-btn-view-agreement-59c045
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reformulações e/ou extensões, que é uma lei aplicável somente a Entidades Cobertas nos EUA, Colaboradores Comerciais e suas respectivas Informações 
de Saúde Protegidas, conforme cada um desses termos é definido pela HIPAA. 

5. Manutenção e Suporte.  
 

5.1 Manutenção. Todo Software licenciado por um Período de Assinatura e todas as taxas de Serviços na Nuvem incluem a Manutenção durante todo o 
Período de Assinatura contratado pela Empresa. No entanto, o Software licenciado por um Período Perpétuo inclui Manutenção apenas por um período 
de 1 ano a partir da Entrega. Posteriormente, poderá ser pedida Manutenção adicional para o Software por períodos mínimos de 1 (um) ano. Caso a 
Empresa deixe expirar a Manutenção de qualquer Produto de Período Perpétuo ou esta não seja renovada dentro do prazo, a reativação exigirá o 
pagamento retroativo das taxas anuais a partir da data de expiração ou rescisão, acrescido (se o período expirado for superior a 90 (noventa) dias) de 
uma taxa adicional de reativação de 25% (vinte e cinco por cento) das taxas de renovação da Manutenção; contudo, a Trend não terá a obrigação de 
permitir que a Empresa reative ou adquira a Manutenção se o período de expiração ou término exceder 1 (um) ano. A Empresa reconhece que, se as 
Atualizações de Software não forem instaladas em tempo hábil pela Empresa, devido ao ambiente de ameaças/segurança em constante mudança, os 
recursos de segurança e o desempenho de qualquer Produto se degradarão rapidamente e não funcionarão da maneira e para os fins para os quais foram 
projetados. A Trend fornecerá Manutenção conforme descrito nesta Seção para cada Produto por meio de um Contato Autorizado.  

5.2 Níveis de Serviço. A Trend poderá, a seu critério, disponibilizar Níveis de Serviço para determinados Produtos. A Empresa reconhece que os Níveis de 
Serviço não serão oferecidos para todos os Produtos. Onde a Trend optar por fornecer Níveis de Serviço, ela cumprirá com as obrigações descritas no 
respectivo Contrato de Nível de Serviço. 

5.3 Serviços Profissionais e do PSP. Os Serviços Profissionais e do PSP NÃO estarão sujeitos a este Contrato, mesmo que possam ser oferecidos para compra 
juntamente com os Produtos. Os serviços do PSP serão prestados na forma de contratos de prestação de serviços regionais separados. Da mesma forma, 
os Serviços Profissionais serão prestados de acordo com um Memorial Descritivo de Serviços Profissionais e mediante a remuneração que for acordada 
de tempos em tempos. Sem prejuízo do acima disposto, a Empresa poderá, de tempos em tempos, solicitar que a Trend preste serviços de resposta a 
incidentes de emergência e, nesse caso, poderá não haver tempo suficiente para providenciar um Memorial Descritivo de Serviços Profissionais. Em tal 
caso, as Partes concordam que quaisquer Serviços Profissionais de resposta a incidentes poderão ser prestados pela Trend para a Empresa, com base nos 
Termos de Resposta a Incidentes que se encontram em: trendmicro.com/legal que poderão ser atualizado de tempos em tempos. A Empresa concorda 
em efetuar todos os pagamentos relacionados aos Serviços Profissionais de resposta a incidentes, conforme descrito na Cotação. 

 
6. Confidencialidade. 

 
6.1 Confidencialidade. Cada Parte reconhece que, para cumprir suas obrigações previstas neste Contrato, poderá ter acesso a Informações Confidenciais. 

Cada Parte concorda em proteger as Informações Confidenciais durante a vigência deste Contrato e por um período de 3 (três) anos após sua rescisão, 
no mínimo dentro dos mesmos limites em que protege suas próprias Informações Confidenciais e, em qualquer caso, nos mesmos limites em que uma 
pessoa capaz e esclarecida se comprometeria a proteger tais Informações Confidenciais. Nenhuma das Partes poderá utilizar as Informações Confidenciais 
da outra Parte, exceto para cumprir suas obrigações ou exercer seus direitos previstos neste Contrato. As Partes terão o direito de compartilhar 
Informações Confidenciais com suas Afiliadas, funcionários ou subcontratadas, conforme for necessário em decorrência deste Contrato (sendo que nesse 
caso a respectiva Parte deverá garantir que cada Afiliada, funcionário e subcontratada cumpra as obrigações desta Seção 6). Caso as Partes tenham 
celebrado anteriormente um contrato de não divulgação ou confidencialidade que ainda esteja em vigor na data de entrada em vigor deste Contrato, as 
Partes concordam que tal contrato anterior será substituído por este Contrato apenas com relação a seu objeto. 

6.2 Exclusões. As obrigações de confidencialidade previstas nesta Seção 6 não se aplicarão a informações que:  
a) já sejam legalmente conhecidas pela Parte receptora no momento do acesso nos termos deste instrumento;  
b) tornarem-se publicamente disponíveis sem qualquer ato ilícito da Parte receptora;  
c) sejam desenvolvidas independentemente pela Parte receptora sem o benefício das Informações Confidenciais da Parte divulgadora;  
d) foram recebidas legitimamente de um terceiro que não está sujeito a qualquer obrigação de confidencialidade;  
e) foram reveladas em qualquer processo judicial decorrente deste Contrato ou a ele relacionado; ou  
f) cuja divulgação seja obrigatória por força de lei, desde que a Parte obrigada a divulgar as Informações Confidenciais forneça à Parte proprietária 

das Informações Confidenciais uma notificação prévia por escrito (somente se for legalmente permitido), para que a Parte proprietária possa 
tomar medidas razoáveis para impedir tal divulgação.  

6.3 Destruição de Informações Confidenciais. Salvo estipulação contrária entre as Partes, após a rescisão deste Contrato, cada Parte destruirá de forma 
irreversível as Informações Confidenciais da outra Parte que estiverem em sua posse, exceto os registros em posse de cada Parte que devam ser mantidos 
para fins legais, fiscais e de auditoria, e aqueles mantidos no arquivo corporativo de uma Parte por sistemas de backup.  

6.4 Comentários. A Trend será a detentora exclusiva de quaisquer comentários, sugestões, alterações de design ou melhorias relacionadas ao Produto que 
a Empresa possa fornecer (em conjunto denominadas “Feedback do Produto”), e a Empresa concederá a suas Afiliadas e licenciadoras, através deste 
instrumento, uma licença perpétua, irrevogável e isenta de royalties para usar o Feedback do Produto para qualquer finalidade, sem qualquer restrição 
ou limitação.  

6.5 Dados de Desempenho. A Trend poderá utilizar, e a Empresa autoriza que os dados de desempenho sejam utilizados para análises para os próprios fins 
comerciais da Trend, incluindo a manutenção, operação e melhoria de seus produtos. Para os fins desta Seção, a expressão Dados de Desempenho 
significa dados gerados ou coletados em conexão com o uso dos Produtos, incluindo, entre outros, dados de uso, registros, dados de suporte, dados de 
telemetria e Dados de Ameaças Cibernéticas. Os Dados de Desempenho não são Informações Confidenciais e não deverão incluir quaisquer Dados 
Pessoais.  
 

7. Garantia e Exclusões. 
 

7.1 Serviços na Nuvem. A Trend garante à Empresa que os Serviços na Nuvem estarão substancialmente em conformidade com sua Documentação vigente, 
sob uso e circunstâncias normais, até o vencimento ou rescisão do direito pago da Empresa de acessar e usar tal Serviço na Nuvem na forma deste 
Contrato.  

7.2 Software. A Trend garante à Empresa que, na Data de Entrega inicial e por um período de 30 (trinta) dias subsequentes, o Software fornecido por um 
Período Perpétuo e um Período de Assinatura estará em conformidade substancial com sua Documentação.. Para evitar dúvidas, Atualizações ou trocas 
de Produtos não conformes não gerarão nem darão ensejo a um novo período de garantia, renovado ou estendido, para o produto em questão. 

7.3 Exclusões. As garantias mencionadas nas Seções 7.1 a 7.2 não se aplicarão: (a) a eventos ou circunstâncias causados por acidente, abuso ou uso de 
qualquer Produto de maneira incompatível com este Contrato; (b) a quaisquer problemas relacionados ao desempenho, operação ou segurança de um 
Produto decorrentes de Dados ou de quaisquer serviços de terceiros (incluindo Provedores de Marketplace), quando for aplicável; (c) em caso de falha 
do Produto decorrente de instalação inadequada ou qualquer modificação, alteração ou adição, ou qualquer problema ou erro no software do sistema 
operacional com o qual o Produto é instalado e projetado para operar; (d) se qualquer problema ou erro resultar de uso inadequado, aplicação incorreta 
ou configuração incorreta, ou do uso do Produto com outros programas ou serviços que tenham funções ou recursos semelhantes que sejam 
incompatíveis com o Produto; (e) se o Produto for licenciado como um Produto de Teste pelo qual a Trend não cobra uma taxa, ou for um Produto 
Gratuito; (f) em caso de falha na instalação/emprego da Atualização mais recente, se tal Atualização resolver um Problema Escalado (conforme definido 

https://www.trendmicro.com/legal
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nos Termos de Manutenção) e/ou um Problema Escalado for causado, no todo ou em parte, por um produto ou tecnologia que a Trend não forneceu; ou 
(g) se a Trend não receber notificação por escrito de uma não conformidade dentro do período de garantia aplicável. 

7.4 Soluções. Caso se constate que a Trend violou alguma das garantias acima durante o período de garantia aplicável, a Trend deverá envidar esforços 
razoáveis para sanar a violação; ou, caso a Trend não possa, após tentativas comercialmente praticáveis, sanar a violação, tanto a Trend quanto a Empresa 
poderão rescindir a licença ou os direitos concedidos para tal Produto e a Trend reembolsará (em até 30 (trinta) dias) as taxas não utilizadas pagas 
antecipadamente pela Empresa à Trend, ao Revendedor e/ou ao Provedor de Marketplace pelo Produto não conforme, se houver, a partir da data de 
vigência de tal rescisão. Para usufruir desta garantia e das soluções aqui previstas, a Empresa deverá comunicar à Trend a alegada violação da garantia, 
com detalhes razoáveis, no prazo de 10 (dez) dias a contar da data de sua descoberta por escrito. A garantia e as soluções acima descritas constituem a 
único e exclusiva solução para a Empresa. 

7.5 Cláusula de Exclusão. Exceto conforme expressamente estabelecido nesta Seção 7, Todos os produtos são fornecidos “NO ESTADO EM QUE SE 
ENCONTRAM”, “COM TODAS AS FALHAS” e “CONFORME DISPONÍVEIS”, sem garantia de qualquer tipo ou natureza (expressa, implícita ou de outra 
forma). Todas as outras garantias, condições e outros termos de garantia implícitos por lei ou sistema de Common Law, incluindo qualquer garantia e/ou 
condição de adequação à comercialização, adequação a um fim específico (como um ambiente de alto risco) ou a um fim geral, titularidade, qualidade 
satisfatória, exatidão, não violação de direitos de propriedade intelectual de terceiros ou capacidade de alcançar um resultado específico, na máxima 
extensão permitida por lei, estão excluídos. Além disso, a Trend não declara, garante ou assegura que: (a) um Produto estará livre de erros, disponível 
continuamente ou seu uso será ininterrupto; (b) o uso de um Produto proporcionará proteção completa e absoluta dos sistemas, redes, pontos de acesso, 
ativos, informações e/ou dados da Empresa contra quaisquer Dados de Ameaças Cibernéticas ou outros riscos possíveis; ou (c) um Produto operará em 
combinação com os Dados da Empresa ou com qualquer outro hardware, sistema de software, serviço na nuvem ou dados não fornecidos ou exigidos 
pela Trend.  

                                                               
8. RESPONSABILIDADE. 

 
8.1 RESPONSABILIDADE ILIMITADA:  

(a) NENHUMA DAS PARTES PODERÁ EXCLUIR OU LIMITAR SUA RESPONSABILIDADE POR PREJUÍZOS DECORRENTES DE: 

(i) USO OU DIVULGAÇÃO NÃO AUTORIZADOS DE INFORMAÇÕES CONFIDENCIAIS SEGUNDO A SEÇÃO 6; 

(ii) FRAUDE, DECLARAÇÃO FRAUDULENTA, DOLO OU CULPA; 

(iii) MORTE OU LESÃO CORPORAL CAUSADA POR NEGLIGÊNCIA DE UMA DAS PARTES; OU  

(iv) QUALQUER RESPONSABILIDADE QUE NÃO POSSA SER EXCLUÍDA OU LIMITADA SEGUNDO A LEI APLICÁVEL. 
(b) A TREND NÃO PODERÁ EXCLUIR NEM LIMITAR SUA RESPONSABILIDADE POR PREJUÍZOS DECORRENTES DE SUAS OBRIGAÇÕES NOS TERMOS DA 

SEÇÃO 10.1, INDENIZAÇÃO DE PROPRIEDADE INTELECTUAL. 
(c) A EMPRESA NÃO PODERÁ EXCLUIR NEM LIMITAR SUA RESPONSABILIDADE POR PREJUÍZOS DECORRENTES DO DESCUMPRIMENTO DE SUAS 

OBRIGAÇÕES NOS TERMOS DA SEÇÃO 2.3, RESTRIÇÕES DE USO. 
8.2 LIMITE DE RESPONSABILIDADE. ESTANDO SUJEITA ÀS SEÇÕES 8.1 E 8.3 E, INDEPENDENTEMENTE DO FUNDAMENTO DA RESPONSABILIDADE, A 

RESPONSABILIDADE AGREGADA DA TREND PERANTE A EMPRESA, DECORRENTE DESTE CONTRATO, SERÁ LIMITADA AOS DANOS DIRETOS REAIS, NÃO 
PODENDO EXCEDER O VALOR TOTAL DAS TAXAS EFETIVAMENTE PAGAS PELA EMPRESA PELO PRODUTO QUE DEU ORIGEM À REIVINDICAÇÃO OU CAUSA 
DE PEDIR DURANTE OS 12 (DOZE) MESES IMEDIATAMENTE ANTERIORES AO EVENTO OU CIRCUNSTÂNCIA QUE DEU ORIGEM A TAL REIVINDICAÇÃO. NÃO 
OBSTANTE O ACIMA EXPOSTO, A RESPONSABILIDADE DA TREND POR QUAISQUER PRODUTOS DE TESTE PAGOS ESTARÁ LIMITADA, DE FORMA AGREGADA 
PARA TODAS AS REIVINDICAÇÕES E CAUSAS DE PEDIR, A USD 1000,00 (MIL DÓLARES AMERICANOS). O LIMITE DE RESPONSABILIDADE ACIMA 
MENCIONADO TAMBÉM SE APLICARÁ À TREND, SUAS AFILIADAS E SEUS FORNECEDORES.  

8.3 EXCLUSÕES. SEM PREJUÍZO DO DISPOSTO NAS SEÇÕES 8.1 E 8.2, SEJA QUAL FOR A CIRCUNSTÂNCIA:  
a) A TREND NÃO PODERÁ SER RESPONSABILIZADA PERANTE A EMPRESA POR QUAISQUER DANOS CONSEQUENCIAIS, INDIRETOS, INCIDENTAIS, 

ESPECIAIS, EXEMPLARES, PUNITIVOS OU AGRAVADOS, OU POR LUCROS CESSANTES OU PERDAS DE RECEITA, INDEPENDENTEMENTE DA 
NATUREZA DA REIVINDICAÇÃO OU DA CAUSA DE PEDIR APRESENTADA, MESMO QUE A TREND TENHA SIDO AVISADA DA POSSIBILIDADE DE 
TAIS DANOS OU QUE TAIS DANOS FOSSEM RAZOAVELMENTE PREVISÍVEIS.  

b) A TREND E SUAS AFILIADAS NÃO SERÃO RESPONSÁVEIS PERANTE A EMPRESA POR PRODUTOS E SERVIÇOS DE TERCEIROS (CONFORME DESCRITO 
NA SEÇÃO 2.5).  

c) A TREND, SUAS AFILIADAS, LICENCIADORES E FORNECEDORES NÃO SERÃO RESPONSÁVEIS PERANTE A EMPRESA POR PERDAS OU DANOS 
(DIRETOS OU INDIRETOS, PREVISÍVEIS OU NÃO) CAUSADOS POR OU DECORRENTES DE: (i) QUALQUER PRODUTO FORNECIDO GRATUITAMENTE; 
OU (ii) QUAISQUER MEDIDAS TOMADAS DE BOA-FÉ PARA FAZER CUMPRIR AS RESTRIÇÕES DE USO DESCRITAS NA SEÇÃO 2.3; (iii) O USO DE 
QUALQUER PRODUTO EM UM AMBIENTE DE ALTO RISCO; OU (iv) QUALQUER INTERCEPTAÇÃO OU INTERRUPÇÃO DE QUAISQUER 
COMUNICAÇÕES ATRAVÉS DA INTERNET, REDES OU SISTEMAS FORA DO CONTROLE DA TREND.  

8.4 ALOCAÇÃO DE RISCOS. O CONTRATO ALOCA O RISCO ENTRE A TREND E A EMPRESA. AS TAXAS DOS PRODUTOS REFLETEM ESSA ALOCAÇÃO DE RISCO E 
LIMITAÇÕES DE RESPONSABILIDADE.  

9. Vigência e Rescisão. 
 

9.1 Prazos dos Pedidos Aplicáveis aos Produtos: Os direitos concedidos à Empresa nos termos deste instrumento entrarão em vigor a partir da data descrita 
no Certificado. Os Produtos licenciados para um (i) Período de Assinatura permanecerão em vigor até que o prazo de tal Período de Assinatura expire, e 
para um (ii) Período Perpétuo continuarão licenciados indefinidamente nos termos deste instrumento, em cada caso, a menos que sejam rescindidos ou 
suspensos antecipadamente de acordo com este Contrato. A manutenção será fornecida à Empresa durante o período descrito na Seção 5.1. 

9.2 Prazos Aplicáveis a Pedidos em um Provedor de Marketplace: O direito da Empresa de usar os Produtos entrará em vigor a partir da data em que o 
respectivo Pedido for aceito pelo Provedor de Marketplace e o Produto for disponibilizado à Empresa, e permanecerá em vigor posteriormente: (a) se o 
Produto for vendido por um Período de Assinatura, até que seja cancelado pela Empresa, se for permitido pelos termos e políticas do Provedor de 
Marketplace; ou (b) se o Produto for vendido sob uma Oferta Privada, até a expiração do período adquirido, estando sujeito sempre à rescisão antecipada 
de um Produto por qualquer uma das Partes, de acordo com este Contrato e/ou quaisquer termos e políticas do Marketplace. Se a Empresa tiver recebido 
uma Oferta Privada, a Empresa reconhece e concorda que, independentemente de quaisquer direitos legais de rescisão, mediante a aceitação da Oferta 
Privada, estará renunciando a tais direitos de rescisão e qualquer rescisão de tal Oferta Privada será feita de acordo com as disposições de rescisão 
acordadas e estabelecidas somente na própria Oferta Privada. Se a Empresa tiver selecionado a renovação automática de um Produto através de um 
Provedor de Marketplace, essa renovação será feita de acordo com as taxas atuais, conforme determinado pela Trend no momento da renovação, e será 
baseada na versão atual deste Contrato publicada no website da Trend, que pode ser visualizada em trendmicro.com/eula, a menos que as Partes 
concordem de outra forma por escrito. 

9.3 Suspensão e Rescisão pela Trend: Além de quaisquer direitos de suspensão ou rescisão que possam estar disponíveis através dos termos e políticas 
aplicáveis do Provedor de Marketplace, a Trend poderá suspender (no todo ou em parte, de forma proporcional e apenas na medida do que for 
razoavelmente necessário) ou rescindir o direito da Empresa de usar os Produtos a qualquer momento, desde que a Empresa seja notificada por escrito 
com antecedência razoável (sempre que possível), se a Trend determinar que:  

https://www.trendmicro.com/eula
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a) A Empresa ou seus Usuários Finais (i) representam um risco de segurança para os Produtos ou quaisquer terceiros, (ii) podem impactar 
adversamente os Produtos ou quaisquer terceiros, (iii) não estão cumprindo de alguma forma a Seção 2.3, ou (iv) possam sujeitar a Trend, suas 
Afiliadas, seus licenciadores ou qualquer terceiro a responsabilidade, ou (v) na medida permitida pela Lei Aplicável, com efeito imediato, a 
Empresa apresentar ou tiver apresentado um pedido de falência, ou nos termos de qualquer outra lei de insolvência, fizer ou tentar fazer uma 
cessão geral em benefício de seus credores ou solicitar ou permitir a nomeação de um administrador judicial, consignatário ou curador para 
uma parte substancial de seus bens; ou não tiver capacidade de pagar suas dívidas em geral; ou  

b) A Empresa está excedendo a Capacidade, os limites de utilização ou outros direitos de utilização aplicáveis aos Produtos e, após notificação por 
escrito da Trend, não consegue, dentro de um prazo razoável, (i) adquirir prontamente a Capacidade adicional ou os direitos de utilização 
necessários e/ou (ii) pagar todas as taxas de uso em excesso aplicáveis, de acordo com este Contrato, Cotação, Certificado, Oferta Privada ou 
os termos aplicáveis do Provedor de Marketplace; ou 

c) A Empresa está em violação material deste Contrato, não passível de correção, ou em uma violação passível de correção que permanece sem 
solução há 20 (vinte) dias após a Empresa ser notificada de tal violação.  

A Empresa cessará imediatamente o uso dos Produtos identificados em tais notificações durante qualquer período de suspensão, ou após o término 
deste Contrato ou outra rescisão do direito da Empresa de usar tal Produto. Em caso de rescisão ou suspensão por parte da Trend, de acordo com o 
disposto acima, a Trend não fornecerá nem será responsável por qualquer reembolso ou rateio de taxas.  

9.4 Suspensão e Rescisão pelo Provedor de Marketplace. A Empresa reconhece que os termos e políticas do Provedor de Marketplace poderão incluir o 
direito do Provedor de Marketplace de suspender e encerrar a conta da Empresa no Marketplace. Nesse caso, a Trend não fornecerá, nem será 
responsável por qualquer reembolso, incluindo taxas pré-pagas pela Empresa por tais Produtos. 

9.5 Rescisão pela Empresa.  
a) A Empresa poderá rescindir, por sua conveniência, este Contrato e/ou o uso de um Produto pela Empresa a qualquer momento, mediante 

notificação por escrito à Trend, sendo que nesse caso a Empresa (i) ainda estará obrigada a pagar por qualquer gasto comprometido, conforme 
descrito em uma Oferta Privada, Pedido ou de outra forma; e (ii) ainda estará obrigada a cumprir todas as obrigações de pagamento até a data 
de vencimento original e (iii) não terá direito a reembolso ou crédito de taxas não utilizadas (se houver) que a Empresa pagou antecipadamente. 

b) Não obstante o acima exposto, quando a Empresa tiver o direito de rescindir este Contrato por descumprimento material por parte da Trend 
(após dar à Trend uma notificação por escrito com pelo menos 20 (vinte) dias de antecedência e a oportunidade de sanar tal descumprimento 
material durante o período da notificação, quando tal descumprimento for sanável), a Empresa terá o direito de receber da Trend um reembolso 
proporcional de quaisquer taxas pré-pagas, porém não utilizadas, relacionadas a qualquer Produto afetado.  

9.6 Obrigações da Empresa em caso de Rescisão. Após a expiração ou rescisão deste Contrato e/ou do uso de um Produto pela Empresa por qualquer motivo 
ou sem motivo algum, a Empresa deverá: (a) cessar qualquer uso de tal Produto; e (b) destruir de forma irreversível todas as cópias do Software que a 
Empresa possua ou controle, incluindo qualquer Documentação fornecida pela Trend; e (c) remover os Produtos afetados da Conta do Provedor de 
Marketplace da Empresa. Mediante solicitação, a Empresa certificará por escrito que o acima exposto ocorreu. Exceto quando a rescisão ocorrer de 
acordo com a Seção 9.5 (b), a Empresa não estará isenta de qualquer obrigação de pagar taxas e impostos que permaneçam em aberto. 

9.7 Sobrevivência das Disposições. Todas as disposições deste Contrato que, por sua natureza, devam sobreviver à vigência ou rescisão deste Contrato, assim 
o farão. 

 
10. Indenização de Propriedade Intelectual.  

 
10.1 Indenização por Reivindicação de Propriedade Intelectual. A Trend (às suas próprias custas) defenderá a Empresa contra cada Reivindicação de 

Propriedade Intelectual e a indenizará e isentará de responsabilidade pelos custos e danos resultantes, finalmente concedidos contra a Empresa, que 
sejam especificamente atribuíveis a tal Reivindicação de Propriedade Intelectual ou aos valores acordados pela Trend em um acordo monetário, sempre 
sujeitos às condições, qualificações e limitações desta Seção 10. A Empresa não fará qualquer acordo de conciliação a respeito de qualquer Reivindicação 
de Propriedade Intelectual (e a Trend não terá qualquer responsabilidade ou obrigação, nos termos deste documento ou de qualquer outra forma) sem 
a anuência expressa por escrito da Trend, a qual poderá ser negado a seu exclusivo critério. A obrigação da Trend nos termos desta Seção 10 a respeito 
de qualquer Reivindicação de Propriedade Intelectual estará sujeita e condicionada a que a Empresa forneça à Trend: (a) notificação imediata por escrito 
de qualquer Reivindicação de Propriedade Intelectual (mas, em qualquer caso, avisar com antecedência suficiente para que a Trend possa contestar sem 
prejuízo a sua posição), sendo que a falta de notificação apenas eximirá a Trend de sua obrigação de indenização nos limites em que a Trend tenha sido 
prejudicada por tal omissão; (b) controle e poderes exclusivos e completos sobre a defesa, as negociações e a conciliação de tal Reivindicação de 
Propriedade Intelectual; e (c) informações, cooperação e assistência solicitadas dentro de limites razoáveis, às custas da Trend, com relação à defesa, às 
negociações ou à conciliação de tal Reivindicação de Propriedade Intelectual. A Trend não celebrará qualquer acordo de conciliação a respeito de uma 
Reivindicação de Propriedade Intelectual na medida em que tal acordo exija que a Empresa admita qualquer responsabilidade de sua parte sem a anuência 
prévia da Empresa. A Empresa poderá participar da defesa de qualquer Reivindicação de Propriedade Intelectual, por sua conta, com a assistência jurídica 
de sua escolha. Esta indenização é pessoal e intransferível, não podendo ser cedida, transferida (no todo ou em parte) ou de qualquer outra forma 
repassada a terceiros.  

10.2 Exclusão de Indenização. A indenização acima não se aplicará até o limite em que tal Reivindicação de Propriedade Intelectual se baseie em (a) qualquer 
uso do Produto que NÃO esteja em conformidade com este Contrato ou com as Leis Aplicáveis; (b) Dados da Empresa e/ou outros materiais que a 
Empresa forneça ou disponibilize em decorrência do uso do Produto; (c) qualquer uso de uma versão de qualquer Software que tenha sido substituída 
por uma versão disponibilizada para a Empresa, se a Reivindicação de Propriedade Intelectual pudesse ter sido evitada com o uso de uma versão atual e 
inalterada de tal Software; (d) qualquer Software de Código Aberto; ou (e) qualquer alegação ou afirmação de terceiros feita contra um Produto (ou 
qualquer resultado por ele gerado) que envolva o uso de tal Produto pela Empresa em combinação com qualquer outro software, serviço, processos de 
negócios ou tecnologia não fornecido pela Trend ou não especificado como sendo exigido pela Documentação aplicável, onde a Reivindicação de 
Propriedade Intelectual não teria surgido ou teria sido evitada não fosse por tal combinação.  

10.3 Mitigação de uma Reivindicação de Propriedade Intelectual. Caso um Produto se torne, ou na opinião da Trend possa provavelmente se tornar, objeto 
de uma Reivindicação de Propriedade Intelectual, a Trend terá o direito, a seu exclusivo critério, de: (a) obter para a Empresa o direito de continuar 
usando o Produto conforme previsto neste instrumento, ou (b) modificar tal Produto de forma que ele não seja mais objeto de uma Reivindicação de 
Propriedade Intelectual, mantendo substancialmente a mesma utilidade ou funcionalidade. Se, na opinião da Trend, nem o item (a) nem (b) acima forem 
comercialmente viáveis, a Trend poderá rescindir este Contrato no tocante a esse Produto mediante notificação por escrito e reembolsará prontamente 
à Empresa quaisquer taxas pré-pagas não utilizadas que a Empresa possa ter pago por esse Produto. As Partes concordam que qualquer forma de rescisão 
deste instrumento prevista nesta Seção 10 não será considerada uma violação deste Contrato por parte da Trend e não dará à Empresa o direito a 
qualquer reivindicação por prejuízos, perdas ou despesas de qualquer tipo ou natureza decorrentes ou relacionadas a tal rescisão, incluindo o custo de 
substituição ou a perda de uso do Produto ou quaisquer lucros cessantes, perda de economias ou receitas decorrentes ou relacionadas ao Produto. Esta 
Seção 10 estabelece a única e exclusiva obrigação e responsabilidade da Trend perante a Empresa, assim como o único e exclusivo direito e recurso 
da Empresa contra a Trend, para qualquer Reivindicação de Propriedade Intelectual.  

11. Disposições Gerais. 
 

11.1 Cessão. A Empresa não deverá ceder (no todo ou em parte) este Contrato, nem delegar ou sublicenciar quaisquer de seus direitos previstos neste 
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Contrato, sem o consentimento prévio e por escrito da Trend. Qualquer tentativa de cessão, delegação ou sublicenciamento sem a devida anuência será 
considerada nula e sem efeito. As Partes concordam que a Trend poderá, sem anuência prévia anterior, ceder este Contrato a qualquer Afiliada da Trend, 
ou delegar ou sublicenciar o cumprimento das obrigações da Trend a qualquer Afiliada da Trend ou a qualquer subcontratada, desde que a Trend continue 
sendo totalmente responsável pelo cumprimento de tais obrigações como se elas fossem cumpridas pela própria Trend. Ante o acima exposto, este 
Contrato será vinculante e reverterá em benefício das Partes e seus respectivos sucessores e cessionários. 

11.2 Interpretação. Os títulos de cláusulas usados neste Contrato servem apenas para conveniência e não afetarão sua interpretação. As palavras “inclui”, 
“incluem” e “incluindo” devem ser interpretadas como a introdução de uma lista exemplificativa que não limita a generalidade de quaisquer palavras 
precedentes ou de quaisquer palavras na lista de exemplos. 

11.3 Inexistência de Renúncia. Se qualquer uma das Partes não exigir o cumprimento de qualquer disposição deste Contrato, isso não constituirá uma renúncia 
presente ou futura a tal disposição, nem limitará o direito de uma Parte de exigir o cumprimento de tal disposição em momento posterior. Para serem 
válidas, todas as renúncias deverão ser feitas por escrito, especificando a disposição e as ações ou omissões que estão sendo renunciadas, e assinadas 
pelas Partes. 

11.4 Controle de Exportação/Importação. Em relação a este Contrato, o acesso, uso, exportação ou reexportação de um Produto e dados e serviços técnicos 
relacionados (em conjunto, “Tecnologia Controlada”) estarão sujeitos às Leis Aplicáveis com relação à exportação (incluindo regulamentos de 
“exportação presumida” e “reexportação presumida”) e importação de Tecnologia Controlada pela Empresa, suas Afiliadas, Contratadas e/ou seus 
Usuários Finais. A Empresa reconhece e concorda que (a) Cada Produto é projetado com capacidades que permitem (a seu critério) que a Empresa, suas 
Afiliadas, Contratadas e/ou seus Usuários Finais acessem o Produto independentemente da localização geográfica e transfiram ou movam Dados da 
Empresa entre o Produto, suas Afiliadas, Contratadas e/ou seus Usuários Finais em qualquer lugar do mundo.; (b) a Empresa será o único responsável 
pelo cumprimento das leis aplicáveis no tocante a seu acesso, uso, exportação, importação e reexportação de Tecnologia Controlada, incluindo a obtenção 
de quaisquer licenças, permissões ou aprovações necessárias para o emprego, transferência ou reexportação de Tecnologia Controlada pela Empresa, 
suas Afiliadas, Contratadas e/ou Usuários Finais; (c) a Empresa será a única responsável pela autorização e gerenciamento de contas de Usuários Finais e 
por qualquer transferência geográfica de Dados da Empresa no tocante ao produto. A Empresa declara e garante à Trend que nem a Empresa, nem suas 
Afiliadas, Contratadas ou qualquer um de seus Clientes Finais, estão sob o controle, sediados, são residentes ou nacionais de qualquer país ou região 
sujeita a qualquer embargo ou sanção comercial aplicável e não são pessoas ou entidades proibidas, conforme definido em qualquer Lei Aplicável.  

11.5 Uso pelo Governo dos EUA. Esta seção aplica-se somente a usuários finais do governo dos EUA. O Software e a Documentação que acompanham são 
“software comercial para computador” e “documentação comercial de software para computador”, respectivamente, conforme esses termos são usados 
nas regulamentações FAR 12.212 e DFARS 227.7202. De acordo com as regulamentações FAR 12.212 e DFARS 227.7202-1 a 227.7202-4, se o Software e 
a Documentação estiverem sendo adquiridos pelo Governo dos EUA ou em seu nome, os direitos do Governo dos EUA sobre o Software e sua 
Documentação serão aqueles especificados neste Contrato. A Trend não concede quaisquer outros direitos, mas qualquer incompatibilidade entre os 
termos e condições deste Contrato e os regulamentos federais de aquisição não será executável contra o Governo dos EUA.  

11.6 Diretiva WEEE. A Trend cumpre as normas WEEE. Para obter informações sobre o descarte de lixo eletrônico, visite 
https://www.trendmicro.com/en_us/about/trust-center/compliance.html?modal=44683d. 

11.7 Notificações.  
11.7.1 Para a Empresa. A Trend poderá fornecer à Empresa: (a) uma notificação legal, enviando uma mensagem para o endereço de e-mail associado 

à Conta da Empresa, se houver; e (b) notificações sobre produtos ou suporte, publicando um aviso em https://success.trendmicro.com/. Avisos 
sobre produtos ou suporte publicados no site da Trend entrarão em vigor no momento da publicação, e avisos legais entrarão em vigor quando 
a Trend enviar o e-mail, desde que a Trend tenha comprovante de envio. É responsabilidade da Empresa manter o endereço de e-mail da 
Empresa atualizado.  

11.7.2 Para a Trend. Para fornecer à Trend uma notificação legal nos termos deste Contrato, a Empresa deverá entrar em contato com a Trend por e-
mail através do endereço legal_notice@trendmicro.com. A Trend poderá atualizar o endereço de e-mail para notificações publicando uma 
notificação em https://success.trendmicro.com/. As notificações enviadas por e-mail entrarão em vigor no momento do envio, desde que a 
Empresa possua comprovante de envio. 

11.8 Autorização para Comunicações Eletrônicas. As Partes concordam que todas as comunicações, notificações e documentos relacionados a este Contrato 
poderão ser transmitidos eletronicamente, inclusive por e-mail ou outros meios digitais. Cada Parte aceita receber tais comunicações em formato 
eletrônico e reconhece que tais comunicações terão o mesmo efeito jurídico que teriam se fossem fornecidas em formato impresso. As Partes concordam 
ainda que as assinaturas eletrônicas deverão ser consideradas válidas e vinculantes na mesma medida que as assinaturas manuscritas, estando sujeitas à 
Lei Aplicável. 

11.9 Independência das Cláusulas. As Partes concordam que a inexequibilidade de qualquer disposição deste Contrato não prejudicará a exequibilidade de 
qualquer outra disposição deste Contrato. Caso alguma disposição deste Contrato entre em conflito com a legislação aplicável à interpretação do 
Contrato, ou se tal disposição for considerada inexequível, no todo ou em parte, por um juízo com competência sobre as Partes, tal disposição será 
considerada reformulada dentro do limite mínimo necessário para torná-la válida, exequível e, na medida do possível, refletir as intenções originais das 
Partes.  

11.10 Caso Fortuito ou Força Maior. Nenhuma das Partes será responsabilizada nem estará violando este Contrato por qualquer atraso ou omissão no 
cumprimento de suas obrigações devido a qualquer circunstância fora de seu controle, incluindo, entre outras: desastres naturais; guerra declarada ou 
não declarada; terrorismo; sabotagem; ações criminosas; conflito armado; ações de autoridades civis ou governos; epidemias ou pandemias; terremotos; 
incêndios; inundações; ataques cibernéticos; intrusões em redes; ameaças ou ataques de “dia zero”; ataques de hackers em âmbito público ou privado, 
ataques de negação de serviço ou outras ações maliciosas; congestionamento, lentidão ou interrupção de telecomunicações/Internet; falhas ou atrasos 
em computadores, redes ou sistemas que envolvam hardwares, softwares ou serviços que não estejam na posse, controle e responsabilidade da Trend; 
ou greve, embargo ou boicote trabalhista. A Parte descumpridora tomará medidas comercialmente razoáveis para (a) mitigar os efeitos de quaisquer 
falhas e (b) fornecer notificação por escrito de tal evento de força maior. Contudo, esta Seção não eximirá nenhuma das partes da obrigação de tomar 
medidas razoáveis para seguir os procedimentos normais de recuperação de desastres. Em nenhuma circunstância um evento de força maior eximirá a 
Empresa de suas obrigações de pagamento, a menos que tal evento resulte em uma falha do sistema de transferência bancária aplicável ou outra falha 
do sistema bancário que prive a Empresa do acesso a fundos que, de outra forma, estariam disponíveis. 

11.11 Ética do Fornecedor. A Trend está comprometida em conduzir seus negócios de maneira livre de atividades ilegais, antiéticas ou fraudulentas. A Trend 
garante à Empresa que agirá de maneira compatível com os padrões éticos e profissionais mínimos descritos no Código de Conduta de Fornecedores da 
Trend, incluindo a comunicação imediata de condutas ilegais, fraudulentas ou antiéticas. O Código de Conduta de Fornecedores da Trend está disponível 
mediante solicitação.  

11.12 Contratadas Independentes. Nada neste Contrato tem a intenção ou deverá ser interpretado como algo que cria ou estabelece qualquer relação de 
agenciamento, parceria ou joint venture entre as Partes. As Partes expressamente reconhecem a inexistência dessa relação, concordam que estarão 
atuando exclusivamente como contratadas independentes nos termos deste instrumento e concordam que as Partes não terão qualquer dever fiduciário 
uma com a outra ou quaisquer outros deveres especiais ou implícitos que não estejam expressamente declarados neste documento. Nenhuma das Partes 
terão autoridade para agir como agente ou assumir quaisquer obrigações em nome da outra Parte ou de suas Afiliadas.  

11.13 Inexistência de Terceiros Beneficiários. Este Contrato (i) é celebrado exclusivamente entre as Partes e em benefício delas, podendo ter seu cumprimento 
exigido somente por elas, não cabendo a terceiros quaisquer direitos aqui previstos, sejam eles decorrentes de lei vigente ou que venha a entrar em 
vigor, ou de qualquer outra forma, e (ii) não deverá ser interpretado como algo que cria quaisquer direitos, soluções, benefícios, reivindicações ou causas 

https://www.trendmicro.com/en_us/about/trust-center/compliance.html?modal=44683d
https://success.trendmicro.com/
mailto:legal_notice@trendmicro.com
https://success.trendmicro.com/


 
12 

de pedir (jurídicas, consuetudinárias ou de qualquer outra natureza), expressas ou implícitas, em favor de terceiros, incluindo funcionários, consultores 
independentes, agentes, fornecedores e Afiliadas de uma Parte, nem como algo que cria qualquer obrigação ou dever para com terceiros. 

12. Entidade Contratante e Lei Aplicável. 
 

12.1 Este Contrato será regido e interpretado de acordo com as leis e a jurisdição especificadas para a respectiva entidade contratante da Trend, conforme 
identificado no Formulário de Pedido ou no Memorial Descritivo aplicável. A lei e jurisdição aplicáveis a cada entidade da Trend estão definidas no Anexo 
de Entidade Contratante e Legislação Aplicável, disponível em trendmicro.com/legal, que é considerada parte integrante deste Contrato, incluída e 
incorporada neste instrumento através de menção. Quaisquer disputas decorrentes ou relacionadas a este Contrato estarão sujeitas à jurisdição exclusiva 
nele estabelecida. 

 
 

***Fim do Contrato*** 
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